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           Пишет Василий Шилов (Это псевдоним Вашего покорного слуги) 

 
Тшöтш и комиöн 
 
  2008 вося ноябрь 27 лунö Иван Куратовлöн литературнöй музейын 

нимöдiсны «Сыктывкар – 2008» литературнöй альманах. 

  Тайö небöгыс уна во нин петö юркарса администрация отсöгöн. 

Чукöртчылiсны гижысьяс, кодъясöс йöзöдöма альманахас. 

  Небöгса редактор Андрей Канев пöся аттьöалiс авторъясöс. Паськыда тöдса 

поэтесса Надежда Мирошниченко пасйис, мый альманахыс нимöдö Комиысь 

гижысьясöс оз сöмын миян Республикаын, но и став Россия пасьталаын. 

Сыктывкарысь öтдор татшöм альманахнас збыльысь этша кöнi вермасны 

ошйысьны.  

  Сёрнитiсны и коми кыв ёнджыка пыдди пуктöм йылысь. «Эжваса комияс» 

котырлöн сöветö пырысь Николай Доронин вöзйис локтан 2009 воас 

«Сыктывкар» альманахын йöзöдны роч да коми кыв вылын гижöдъяс. Öд 

2009 восö шуöма Коми кывлöн воöн. Тайö вöзйöмыслы некод эз зло паныд. 

 
Авторский перевод данной статьи на русский язык 

Также и по коми  
 
27 ноября 2008 года в литературном музее имени Ивана Куратова прошла 

презентация альманаха «Сыктывкар – 2008». Эта книга уже много лет 

выходит при финансовой поддержке столичной администрации. На 

презентацию собрались писатели и поэты, чьи произведения были напечатаны 

в этом сборнике. Один из редакторов этого выпуска Андрей Канев тепло 

поблагодарил авторов за их участие. Широко известная в Республике и по 

России поэтесса Надежда Мирошниченко подчеркнула, что данный альманах 

делает известными писателей не только в нашем краю, но и по стране, ведь 

мало в каком городе по России могут похвастать периодическим выпуском 

подобных литературных альманахов за счет бюджета. Зашел разговор и о 

более полном уважении к коми языку, как Государственному в нашей 

Республике. В частности один из авторов данного издания, член совета 

общественной организации «Эжваса комияс» «Эжвинские коми» напомнил о 

том, что 2009 год официально объявлен Годом коми языка и было бы, в связи 

этим, целесообразно произведения комиязычных авторов печатать не в 

переводе, а в оригинале, сохраняя этим индивидуализм авторской мысли. В 

принципе возражений это предложение, на тот момент, не имело. 

     

                          Василий Шилов. Газета «Коми му» от 09.12.2008 года, стр. 8. 



      (От автора. В 2009 году произошел выпуск очередного альманаха 

«Сыктывкар». К сожалению, в год Коми языка, все произведения 

комиязычных авторов опять были в переводном варианте…).                                                               
 

 

 

Письмо автора к Главе Республики 
 

                   Бур лун! Добрый день, уважаемый Владимир Александрович! 

Обращается к Вам Доронин Николай Александрович. Я родом из Шыладора и 

вот уже несколько лет занимаюсь поисками своей родословной. Был 

участником 2-го Республиканского конкурса родословных в 2002 году. 

Представленная там моя статья была, затем, опубликована в газете «Коми му» 

от 06.10.2002 года. В том же году я участвовал в Республиканской викторине 

«Республике Коми-80», где мне, с Божьей помощью, удалось занять 2-ое 

место. Церемония награждения проходила в здании администрации 

Эжвинского МО, на которой присутствовала, вызванная по этому поводу, 

корреспондентка  районной газеты «Огни Вычегды». После ее беседы со мной 

появилась статья, обо мне и моих родных, в этой газете от 05.10.2002 года. Я 

сослался на данные публикации отнюдь не ради хвастовства, а для того 

чтобы, прочитав их, Вы составили свое мнение обо мне. 

  В настоящее время  я усиленно готовлюсь к 3-му Республиканскому 

конкурсу родословных работ, который должен состояться в 2005 году. Мне 

удалось собрать материал достаточный по объему для средней книги. Хотя 

работать над ней приходится в свободное; от основной работы, от дел на 

«дачном» участке и ото сна время. В этой книге будут приведены данные о 

1278 человек моих родственников и родственников моей жены (она родом с 

Прилузского р-на), живших с середины 18-го века и живущих в наши дни. 

Данные о предках были получены мной из Коми Государственного архива, а о 

современниках я узнавал путем личных бесед с некоторыми из них и по 

переписке через почту. Пришлось побывать во многих местах Республики и 

даже в Москве.  

Будут в книге и отдельные статьи, связанные с данной родословной; по 

истории, краеведению, литературоведению, отрывки из произведений других 

авторов, с обязательной с ссылкой на источник. Это и явилось причиной 

моего обращения к Вам. Я хочу поместить приведенную здесь статью о Вас и 

Вашу фотографию, любезно предоставленную мне главным редактором 

Сыктывдинской районной газеты «Наша жизнь» Юрием Степановичем 

Роговым. Прошу Вашего разрешения на эту публикацию в моей книге.  

В процессе работы по родословной я многократно убеждался в том, что все 

люди, предки которых родом с Шыладора, приходятся друг другу 

родственниками, хоть и дальними. Например, моя бабушка по отчиму, Лидия 

Кирьяковна, годы жизни 1904 -1990, в девичестве Торлопова, была по 

рассказам моего отчима, двоюродной сестрой вашего отца. Это пока 



непроверенные данные и я не набиваюсь к Вам в родственники, но со 

временем я обязательно буду изучать данный вопрос. А так, Торлоповых, 

описанных в данной родословной, больше 100 человек, и, наверняка, есть 

среди них ваши знакомые. Одного из них Вы точно должны знать, это шофер 

Вашей Администрации, с большим стажем работы там, Торлопов Николай 

Александрович, мой троюродный брат и ближайший друг детства. 

Владимир Александрович, в случае опубликования приведенной здесь статьи 

о Вас и Вашей фотографии в моей книге, Ваш авторитет или имидж, как ныне 

говорится, несомненно, поднимется у молодого поколения моих 

родственников, многие из которых не знают, что Вы земляк их родителям и 

их предкам. Кроме того, весь материал данной книги поможет  воспитанию в 

них чувства гордости за свою родную Землю, огромного уважения жившим 

до них людям и к современникам. Я старался делать книгу именно такой.  

Судить об этом, конечно, не мне, а читателям. Очень бы хотелось, чтобы 

читателей было как можно больше, но, увы, мой скромный семейный бюджет 

не позволяет выпустить книгу достаточным тиражом. Придется залезть в 

долги, но и это мало поможет. Позволю себе, надеяться на Вашу 

благожелательность ко мне и финансовую поддержку моего проекта. Речь 

идет о сумме в 10-30 тысяч рублей, Я обращаюсь к Вам за помощью, не 

столько, как к Главе Республики, а больше лично, как Земляку, одних 

Шыладорских корней. Кроме того, в книге, обязательно, будет указано о 

Вашей поддержке… 

                                             До свидания. С уважением Николай Доронин. 

                                                                         Ноябрь 2004 года. 

 
Письмо Главы Республики автору 
 

 Уважаемый Николай Александрович, то, что Вы сделали это прекрасно. Я 

могу только представить, насколько это было сложно. 

 К сожалению, я не могу сказать, что знаю свою родню. Так получилось, увы. 

И папа, и мама рано ушли из жизни, а меня, как и многих, затянула 

круговерть жизни. Но я всегда знал, помню, и буду помнить о родине папы – 

прекрасном селе Шыладоре. Я был там дважды, когда был совсем маленьким 

(1- 3 года?) и когда уже был Главой РК. 

 Одно сегодня точно знаю – душа у человека есть. Когда я приехал в село, у 

меня появилось такое щемящее чувство тоски, что захотелось заплакать, 

завыть от тоски по безвозвратно ушедшим временам  жизни родителей.  

 Я с удовольствием встречусь с Вами. Попробую это сделать, как только 

появится возможность. Хорошо, если бы это было в деревне. А из всех песен, 

что напевал мне папа в детстве, качая меня на коленях, я помню именно 

«Шондiбанöй – олöмöй. 

                                В. А. Торлопов, Глава Республики Коми.    01. 04. 2005 год. 

 



  Выражаю огромную благодарность Владимиру Александровичу за 

финансовую помощь по изданию «Нашей родословной». Он своевременно 

передал мне деньги через своего помощника. Эта помощь была лично от него, 

как Человека, и моего земляка по его отцовской линии. Спасибо! 

  Пусть такой великодушный поступок, нашего Главы Республики, будет 

добрым примером для других ответственных лиц. Ведь если нет возможности 

помочь официально, то можно помочь лично от себя.  В моих планах 

публикация ещё нескольких книг по родословным, придется, как это не 

досадно, опять просить помощи. Надеюсь, пример Главы Республики 

подвигнет Вас на доброе дело. Многие из Вас уже ознакомились с моими 

книгами «Сон про Рай» и «Шондiбанöй – олöмöй», в них каждая страница 

взывает о спонсорской помощи. Буду всем очень благодарен от имени 

будущих читателей моих книг. Спонсоры! Ау! 
                                                                                 Автор, 2007 год.    

 

 
Выступление 

Доронина Николая Александровича 

на 11-ой конференции общественного комитета 

«Эжваса комияс» в ноябре 2007 года и на 9-м Республиканском съезде 

Коми народа в феврале 2008 года. 

 
Бур лун! Разрешите представиться, я простой рабочий, по Божьему 

провидению, после одного Волшебного сна, начал писать литературные 

произведения и изучать родословную своей семьи. Эти произведения и 

статьи про Вашего, покорного слугу печатали многие Республиканские и 

районные печатные издания. Летом прошлого (2007) года по радио «Коми 

гор» в передачах «Миян кад» прозвучали: моё интервью и поэма 

«Шондiбанöй – олöмöй» в авторском исполнении. За последние три года 

выпустил в свет четыре книги: две из них по родословной моей семьи и две 

книги под названиями: «Сон про Рай» и «Шондiбанöй – олöмöй». Печатались 

они в частной типографии в основном на личные средства автора, правда, 

немного помогли родственники, и существенную помощь оказывал Глава 

нашей Республики – Владимир Александрович Торлопов, из своих личных 

средств, как земляк автору по его отцовской линии. Я ему за это очень 

благодарен! Все эти книги вышли очень маленькими тиражами и были, в 

основном, подарены автором людям, библиотекам и музеям нашей 

Республики. Есть они и в библиотеках Эжвинского района, где с ними могут 

ознакомиться все желающие. 

Находясь в составе общественного комитета «Эжваса комияс» несколько лет, 

и участвуя в работе его конференций, пришел к выводу, что эта работа – 

очень нужная и результативная. Так как к решениям этих конференций 

прислушиваются власти; как районные, так и Республиканские. Приведу 

несколько примеров. В 2004 году на подобной конференции я внес 



предложение о проведении в ближайшее время, третьего Республиканского 

конкурса родословных работ. И уже весной 2005 года этот конкурс был 

организован и проведен. Кстати, тогда работа Вашего покорного слуги заняла 

первое место среди более 200-т работ, представленных со всех уголков нашей 

Республики. На конференции 2005 года мной было предложено – не 

уменьшать периодичность выхода в свет газеты «Коми му» и это тоже было 

услышано властями, газета выходит с прежней периодичностью.  Надеюсь, 

что, и решения сегодняшней конференции будут учтены властями и вношу 

следующие предложения. 

Имея в виду, что коми язык в нашей Республике, наравне с русским языком, 

имеет статус Государственного языка, я предлагаю: 

1) Печатать в ежегодном литературном альманахе «У камелька», выходящем 

в свет при финансовой поддержке Эжвинской администрации, произведения 

местных авторов не только на русском языке, но и на коми языке, из 

представленных произведений авторами. (От автора. Это предложение 

выполняется, печатались в 2008-09 годах произведения на коми языке, но не 

 Н. А. Доронина) 

2) То же самое предлагаю по литературному альманаху «Сыктывкар», 

выходящему в свет при финансовой поддержке Сыктывкарской городской 

администрации. (От автора. Не выполняется, хотя на презентации альманаха 

Сыктывкар-2008, где вышел рассказ Вашего слуги, Н. А. Доронин внёс такое 

предложение в присутствии всех редакторов этого альманаха. Смотрите выше 

статью об этом в газете «Коми му». Всё таки, в Республике Коми два 

Государственных языка, и надо закон выполнять на деле, а не на словах).  

3) В последнее время Российское руководство повысило внимание к финно – 

угорским народам нашей страны и, в частности, к нашей Республике, чему вы 

все свидетели. Крепятся братские связи Коми Республики с финно – 

угорскими странами, заключаются с ними различные соглашения о 

сотрудничестве, в том числе и о туристическом. Но, к сожалению, туристы, 

приезжающие к нам, не видят, что они приехали в Коми Республику. Я имею 

в виду «видят» в прямом смысле, это то, что можно прочитать, проезжая по 

нашим улицам и дорогам. Данное обстоятельство роняет в их глазах престиж 

Коми народа, как титульного народа нашей Республики, это же 

обстоятельство, снижает уважение к Коми народу у людей других 

национальностей нашей страны. Поэтому предлагаю; 

а) Привести на указателях с названиями улиц их коми названия в 

соответствие с правилами коми грамматики. Для примера; проспект 

Бумажников в Эжве по коми написан как «Бумажник шöр улича». Слово 

«бумажник» здесь можно понять по коми как «портмонет  для хранения 

денег», притом оно ещё приведено в именительном падеже, что не 

соответствует правильному переводу с русского языка. Правильно, было бы, 

написать; «Кабала вöчысьяслöн шöр улича». И таких примеров 

неправильного перевода названий улиц по Коми Республике множество. 

б) Предлагаю –  рядом или совместно с дорожными указателями с названиями 

на русском языке районов, населенных пунктов и других географических 



объектов обозначать эти названия и на коми языке, притом не в прямом 

переводе, а так, как звучат эти названия по местному говору. Во многих 

случаях эти названия не совпадают. Например в моем родном 

Сыктывдинском районе; село Слудка, по местному – Придаш, поселок 

Новоипатово, по местному – Тöрöяг, и таких примеров каждый из 

присутствующих в зале может привести множество. 

 

 

   

(Не выполняются оба предложения, даже после их озвучивания на 9-м съезде, 

и этому все каждый день свидители. А ведь закон о Государственных языках 

принят к исполнению…). 

Работу общественной организации «Эжваса комияс» оцениваю 

положительно, в её действенности можно судить по приведенным выше 

примерам. Между конференциями тоже ведется большая работа совместно с 

Центром коми культуры Эжвинского района и совместно с отделом культуры 

Эжвинской администрации. Например, в прошлом году в этом зале мы 

чествовали с юбилеем нашего знаменитого земляка, композитора, 

руководителя народного хора «Эжва йöлöга» - Александра Гениевича 

Горчакова. К этому событию, ваш покорный слуга по просьбе общественного 

комитета «Эжваса комияс» написал и сам же и озвучил небольшую пьеску 

поздравление юбиляру на коми языке. Мне это никогда не забыть, ведь это 

было первое мое выступление перед зрительным залом. Но ничего, вроде 

справился с поставленной передо мной задачей. 

В этом году, здесь же, мы чествовали отца Александра Гениевича, ещё более 

знаменитого – режиссера, писателя, драматурга и очень болеющего душой за 

коми народ и за коми язык человека – Гения Дмитриевича Горчакова. Вечер 

его чествования отлично провела председатель общественного комитета 

«Эжваса комияс» - Лидия Васильевна Александрова. 

Так что работа идет, и есть пожелание, вновь сегодня избранному комитету 

«Эжваса комияс» продолжить эту традицию.
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Эпилог. 
 «Наступающие холода не прекратят пикет на Горбатом мосту…» 

                                                                                 Из газет конца 20-го века.  
 

«Редиска» 
 

Пьеса по реалиям современной жизни 
 

 И так – пьеса. 

Тема – производственная. 

Время – переходное, разгар «дикого административного капитализма». 

Место действия – в основном служебный кабинет, иногда действие 

переносится в работающий, сильно зашумлённый цех, где люди работают в 

наушниках, чтобы не оглохнуть, а кто без наушников значит, уже оглохли. 

Действующие лица: 

 А) Уважаемые люди. 

1. Начальник, в дальн-м именуемый – Господин, с очень большой буквы. 

2. Мастер, в дальнейшем именуемая – Госпожа, просто с большой буквы. 

 Б) Простые люди. 

1. Рабочий, ну простой, обыкновенный рабочий, в дальнейшем именуемый 

для краткости «раб», с простой маленькой буквы. 

2. Другой простой рабочий, ну такой же, как первый, обыкновенный рабочий, 

в дальн-м им-й для краткости «др. раб», с простой маленькой буквы. 

В) «Редиска», это «шишка на ровном месте», в дальнейшем именуемый для 

краткости «шишка», можно с одной буквой «ш».  
 

Действие первое 
 

   Служебный кабинет. Обстановка самая обыкновенная; шкаф, стол, стулья, 

телефон, сейф, чайник и прочее имущество. За столом сидят друг против 

друга начальник и рабочий. Беседуют…  

 Господин: - Ну, друг, удивил ты меня. Прочитал я вчера твои 
предложения об улучшении условий труда и о повышении зарплаты рабочим. 
Ведь ты, видно человек неглупый, понимаешь, что я никогда не соглашусь с 
ними. 
 «раб»: - Конечно, понимаю. Прошли те времена, когда прислушивались к 
мнению простых рабочих. Хочу сказать, что я еще хотел написать одну 
фразу, но, подумав хорошо, не написал. 

 Господин: - Может быть, скажешь мне, что еще хотел написать. 
 «раб»: - Почему не сказать, скажу: «Шишка на ровном месте» по своему 
поведению – «редиска». 

 Господин: - Ты имеешь в виду выражение из фильма «Джентльмены 
удачи» и означающее «нехороший человек»? 
 «раб»: - Да, именно это я имел в виду. 
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 Господин: - Одно не понимаю, за что вы его не уважаете, ведь он 
справляется со своими обязанностями и мне помогает в текущих делах. 
 «раб»: - Да, для вас, начальников, он ценный работник, а для нас, простых 
рабочих, по его отношению к нам, то совсем даже наоборот, он 
действительно «редиска». 

Господин: - Что ты заладил «редиска» да «редиска». Приведи хоть один 
пример, когда он поступал как «ре…», тьфу, как нехороший человек. 
 «раб»: - Примеры, да сколько угодно. Их может рассказать любой простой 
рабочий с нашего цеха. За других рабочих говорить не буду, а от себя 
расскажу несколько примеров, с Вашего разрешения. 

 Господин: - Говори! Разрешаю. 

 «раб»: - Ну, представьте себе …  
 

Действие второе 
 

Производственный цех, описание которого дается в начале пьесы. Рабочий 
работает за станком. Вдруг откуда ни возьмись, появился …«шиш». 
 «ш»: - Эй!!! Ты!!! Это ты отдал несколько изделий такому-то водителю!!! 
 «раб»: - Какие, такие изделия? Какому, такому водителю? Ты же видишь, 
я за станком работаю. 
 «ш»: - Мне по «хрен», что ты работаешь!!! 
 Примечание очень многообъясняющее. Этот «шишка» всегда кричит на 

простых рабочих и через слово высказывается на ненормативной лексике. 

Ну, вы, меня поняли, а его выражения – представили. 

 «ш»: - Я знаю, этот водитель выручал тебя в одно время, а сейчас он вывез 
несколько изделий, значит, ты их «на хрен» и отдал ему!!!  
 «раб»: - Ничего это не значит. И ничего я никакому шофёру не отдавал. 
 «ш»: -  Не ври, «на хрен»! Он тебя когда-то выручил, значит, это ты отдал 
ему изделия!!! 
 «Шиш» куда-то исчез. Рабочему не до работы на станке, он глубоко 

переживает необоснованное обвинение его в воровстве. Его, выросшего в 

таежном селе, где понятия не имели о закрытых на замок  дверях. А, просто, 

уходя из дома, приставляли к дверям палку, означавшую, что хозяев нет 

дома, и никто в этот дом не заходил. Через некоторое время, увидев мимо 

проходящего мастера, рабочий объяснил ей ситуацию. 

 Госпожа: - Успокойся. Это я выписала тому водителю изделия по наряду- 
выписке. Так что всё законно и ты тут совершенно не причем. Поставила 
об этом в известность «шиша», он должен извиниться перед тобой за 
необоснованные подозрения. 
   «раб»: - Хорошо. Я буду ждать от него извинений. 
  Мастер уходит, рабочий работает. Проходит мимо него «шиш». Напрасно 

рабочий надеялся, что он будет перед ним извиняться. «Шиш» проходит 
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мимо него, как мимо пустого места. Рабочий в большом недоумении 

рассказывает об этом другому рабочему. 

  «др. раб»: - Как же, он извиниться. Да ни в жизнь. Это ведь «редиска», а не 
человек. 
  «раб»: - Да,  действительно, оказывается «редиска». 
 

Действие третье 
 

 Служебный кабинет, обстановка та же, люди те же: начальник и рабочий. 

 Господин: - Неужели это так и было? Со мной, например, он всегда вежлив 
и обходителен.  
 «раб»: - Если не убедил, то могу еще примеры рассказать, если можно. 

 Господин: - Расскажи! я слушаю… 
 

Действие четвертое 
 

 Тот же производственный цех, тот же шум и те же люди. Рабочий за станком 

вытачивает детали, их около станка две стопки. Вот он обработал детали с 

одной стопки и хотел уже взять деталь с другой стопки. Вдруг откуда ни 

возьмись, появился … «шиш». Он выключает станок и выхватывает из рук 

рабочего деталь. 

 «ш»: - Ты на «хрен» детали вытачиваешь!!! 
 «раб»: - Как? Ты же сам велел. 
 «ш»: - Вот, дурак!!! Я говорил  тебе растачивать эти детали (показывает 
на стопку готовых деталей), а про эти детали (показывает на 
необработанные детали) я тебе «на хрен» ничего не говорил «на хрен»!!! 
Понял «на хрен»!!! Я «мать твою имел»!!! 
 «раб»: - Как? Ты что могилу раскапывал? 
 «ш»: - Какую «на хрен» могилу!!! Я тебе «на хрен» говорю о деталях, а не о 
могиле!!! 
 «раб»: - Извини. Но дело в том, что моя мать давно умерла, а при ее жизни 
ты с ней никогда не встречался, какже ты мог ее «иметь», если бы только 
могилу раскопал, то тогда может быть. 
 «ш»: - Дурак, «на хрен», дурак и есть!!! Это же образное выражение для 
связки слов «на хрен»!!! Я про эти детали спрашиваю, «на хрен»!!! 
 «раб»: - Подожди с деталями, меня задело твое отношение к моей матери. 
Вот я сейчас образно, как ты сам выразился, представил как ты ее мертвую 
«имеешь» и очень нехорошо стало на душе. Представь, что твою мать тоже 
кто-то так же «имеет» и ты меня поймешь. Хорошо, что мы, северные 
люди, относимся к таким выражениям  с пониманием их глупости. А скажи 
ты такое человеку южных кровей, для которого слово «мать» священно …а, 
детали с этой стопку мне велела выточить мастер, одному заказчику они 
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срочно понадобились, и он договорился с начальником об их срочном 
изготовлении.  
 «ш»: - Мне «по хрен» мастер!!! Мне «по хрен» начальник!!! Ты должен 
делать только то, что я сказал «на хрен»!!! Понял «на хрен»!!! 
 «раб»: - Ладно, пусть пока будет по-твоему. 
 Спустя некоторое время рабочий, после дополнительного распоряжения 

мастера, обработал всё-таки эти детали. Другой рабочий, узнав про этот 

случай, обрисовал данную ситуацию со своей стороны. 

 «др. раб»: - Я до этого, еще с одним рабочим, работал с «шишом» на 
перекладке больших изделий. Смотрю, «шиш» стал часто поглядывать в 
твою сторону, и, когда ты только взялся за детали с другой стопки, он 
коршуном кинулся на тебя, бросив свою работу. Пришлось и нам 
остановиться, ведь ту работу можно выполнять только втроем. Ты, пока 
выслушивал его крики, тоже не работал. Вот и получается, что четверо 
рабочих не работали по 10 минут, итого 40 минут рабочего времени 
потеряно. А ведь сам «шиш» постоянно требует рационально использовать 
рабочее время, всегда посматривает на часы, когда рабочие, извини, ходят в 
туалет. Ну, не «редиска» ли он после этого? 
 «раб»: - «Редиской» был, «редиской» и остался. 
 

Действие пятое 
 

   Служебный кабинет тот же и люди те же; начальник и рабочий.  

 Господин: - Ну, ты, «блин», даешь!!! Такие страсти на ровном месте!!! 
Подумаешь, «блин», наорали на тебя!!! Кто ты такой! «Блин»!!! Чтоб 
обижаться на негативное поведение «шиша»!!!  Если не нравится, «блин», 
моральная обстановка в нашем цехе, увольняйся к «имел я такое дело с твоей 
матерью»!!!!!! И мне «по хрен», что она в могиле!!! Понял, «на хрен»!!! 
Нашелся, тут понимаешь, воспитанный, «блин»! Культурный «блин! 
Человек! «Блин»!!! На мою голову!!! «Имел я твою маму»!!!!!! 
 «раб»: - Знаете что, если б не безработица, созданная такими же, как вы 
«господами», давно бы уж уволился, тем более зарплаты, полученной за 
такой тяжелый труд, еле хватает на еду. Да, куда? В других местах, 
говорят, еще хуже все обстоит... 

 Господин: - Иди, «блин»!!! Тогда работай!!! На «хрен»!!! И, попробуй, 
«блин»!  Только сказать когда-нибудь про  «шиша», что он «редиска»!!! 
   Рабочий, понимая, что его проблемы, тем более, морального плана, не 

волнуют современных «господ». Молча, уходит. Его хорошо поймут те, кто 

сам пережил такое высокомерное отношение этих «господ» к себе. 
                                                                               Написано в конце 20-го века. Автор 
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   Всё что написано в этой пьесе не было в действительности, но атмосфера 

унижения простых рабочих нынешними «господами» имеет место быть. 

«Такие времена», «такие нравы», увы…  
 

 Пьеса «Редиска» впервые была опубликована в книге «Читать подано…» в 

2011 году.  
 

 В 2012 году она была представлена на Всероссийский семинар-конкурс 

финно-угорских драматургов. Организаторами проведения, которого были: 

Министерство национальной политики Республики Коми, Министерство 

культуры Республики Коми, Национальный музыкально-драматический 

театр Республики Коми и Финно-угорский культурный центр Российской 

Федерации. Заключительная часть этого мероприятия проходила 22-24 

сентября 2012 года в Сыктывкаре в Финно-угорском культурном центре 

Российской Федерации, с выездами в села: Ыб Сыктывдинского р-на, с 

экскурсией по Этнокультурному финно-угорскому парку, и в село Визинга, 

для просмотра спектакля «Сексот» в постановке Национального музыкально-

драматического театра Республики Коми. Много времени на этом семинаре-

конкурсе было уделено обсуждению представленных пьес, а их было у 12 

авторов – 20 произведений.  

 Очень толково и убедительно раскрывал положительные и не очень… 

стороны, выдвинутых на конкурс пьес, театральный критик, кандидат 

искусствоведения, доцент ГИТИСа, член редколлегии журнала 

«Современная драматургия» и т.д., и т.п., Руднев Павел Андреевич, 

приехавший из «стольного града». Много полезного авторы услышали от 

присутствовавших режиссеров: Горчаковой Светланы Гениевны – главного 

организатора мероприятия, Лекановой Валентины Николаевны и Гаврилова 

Михаила Юрьевича. Активно участвовали в обсуждении каждой 

представленной пьесы и присутствовавшие на этом семинаре авторы: 

Батретдинов Ульфат Шайхутдинович, Павел Зорин (Глеб Павлоид), Ваш 

покорный слуга, Шомысова Алёна Александровна, Попов Алексей 

Вячеславович, Власов Андрей Витальевич, Журавлёв Сергей Васильевич (по 

скайпу), Суворов Александр Васильевич (по скайпу), Бурков Леонид 

Николаевич и Крекер Виктор Владимирович (по скайпу). Научную точку 

зрения на драматургию разъясняла кандидат филологических наук, доцент 

СГУ Елена Васильевна Остапова. По окончании семинара-конкурса всеми 

участниками было высказана огромная благодарность его организаторам за 

их вклад в развитие финно-угорской драматургии в России, подчёркнута 

большая польза каждому автору от этой Учёбы, в хорошем смысле этого 

слова. 

 Пьеса Вашего покорного слуги «Редиска» подвёрглась критике наравне со 

всеми остальными. Оценена она была по жанру, как гротескная и 

остросатирическая, поднимающая большие социальные и моральные 

проблемы современной жизни. Было высказано мнение, что из-за этой, 

сатиричности вряд ли какой театр в наше время осмелиться её поставить на 

своей сцене. В шутку ли всерьёз, было предложено показать эту пьесу 
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известным сатирикам: Михаилу Жванецкому и Евгению Петросяну. Автор с 

охотой бы, сделал бы это, если бы,  кто-то поспособствовал…        

 

Век живи – век учись 
 

Повествование 
    

   Основные вехи биографии автора изложены в его поэме «Шондiбанöй – 

олöмöй», «Жизнь моя солнцеликая». В этой поэме процентов 90 

документального материала, остальные 10 процентов – может, выдуманы, а 

может, и нет… 

   Родился весной 1953 года в селе Шыладор, (ныне это деревня в Слудском 

с/п), Сыктывдинского р-на Коми АССР, (ныне это Республика Коми), в 

простой рабочей семье. Мать была рабочей колхоза, потом совхоза, затем 

лесопункта, отец, в разных местностях, всегда работал трактористом в 

лесопунктах, отчим работал долгие годы вальщиком леса, а затем 

трактористом в лесопунктах. 

  Образование. 

   В детский сад в Шыладоре ходил совсем мало. В основном сидел дома, до 

школы со мной нянчились; Елена Андреевна Шуктомова, сестра моей 

бабушки по матери, Евдокия Павловна Торлопова, в девичестве Доронина, 

сестра моего дедушки по матери, и Лидия Кирьяковна Шуктомова, моя 

бабушка через отчима. Большое влияние в моем раннем воспитании было со 

стороны моего дедушки по матери, Доронина Степана Павловича. Хочу 

упомянуть здесь и мою бабушку по отцу, Елену Максимовну Рогову, хоть мы 

с ней виделись всего несколько раз, но её доброе отношение ко мне я пронёс 

через всю жизнь. 

   Упомяну добрым словом и других родных людей, с которыми в жизни не 

суждено было быть знакомыми. Бабушка по матери – Мария Андреевна 

Доронина в 1930-х годах пропала без вести, ушла в лес за ягодами и не 

вернулась, видимо, заплутала. Дедушка по отцу – Николай Максимович 

Рогов, пропал без вести во времена «сталинских репрессий», у него была 

небольшая лавка в Ипатово, в 1930-х годах, всё отобрали: и дом, и лавку, его 

увезли, и больше вестей от него не было. Отобранный у него дом, в центре 

Ипатова, долгое время использовали под административное здание. Здесь 

полная аналогия судеб, упомянутой выше, с сестрой моей бабушки – Еленой 

Андреевной Шуктомовой. Её семью: мужа и троих малолетних детей, 

специально в 1930-х годах подвели под «раскулачивание» и сослали в 

Сибирь – понравился их добротный дом в центре села Шыладор. Вся семья у 

бабушки Елены померла в чужих местах от голода и лишений, и муж, и 

малолетние дети. Возвратившись, после окончания срока ссылки домой, она 

доживала в семье своей племянницы, моей матери, нянчилась со мной до 

школы. Отобранный у них дом долгое время, в 1930-е и 1940-е годы, и на 

моей памяти, использовался и до сих пор используется, как 

административное здание. Там были поочередно: правление Шыладорского 
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колхоза, правление отделения совхоза «Палевицкий», хоз. блок совхоза 

«Бумажник» Сыктывкарского ЛПК, ныне там административное здание 

подсобного хозяйства Эжвинского школы-интерната № 3. 

   Дедушка по отчиму – Шуктомов Иван Андронникович, погиб на Великой 

Отечественной войне, там же погиб 18-тилетним его сын, мой дядя по 

отчиму – Шуктомов Вениамин Иванович. Не вернулись с полей «кровавых» 

мои дядья по матери, оба погибли 21-летними, не успев познать радостей 

семейной жизни и оставить потомство после себя. Их звали Николай 

Степанович и Моисей Степанович Доронины. Служил в армии во время ВОВ 

и мой, упомянутый выше, дедушка по матери – Доронин Степан Павлович, 

из-за пожилого возраста в тыловой части.  

   Отец родной, Рогов Александр Николаевич, оставил нас с матерью, когда я 

был ещё совсем маленький. Жили они в гражданском браке, поэтому моя 

фамилия Доронин. Через некоторое время мама официально расписалась с 

Шуктомовым Валерьяном Ивановичем. По каким-то причинам он не стал 

записывать меня на свою фамилию, оставив мне девичью фамилию матери, 

Доронинского роду. По происшествие времени это оказалось – Божьим 

провидением, мне выпала роль единственного продолжателя фамилии деда. 

Его сыновья, Николай и Моисей, погибли в ВОВ, четыре  дочери, выйдя 

замуж, перешли на фамилии своих мужей и никто из их сыновей не имеет 

фамилию Доронин, кроме Вашего покорного слуги. 

   Продолжим про образование. В 1960-го по 1964 годы обучался в родной 

Шыладорской начальной школе. Обучение в то время в сельских школах 

велось по всем предметам на коми языке, русский язык и литературу 

изучали, как предмет, на отдельных уроках. Про почерк промолчу, а по 

другим предметам успеваемость была хорошая. По арифметике решал и 

давал списывать домашнее задание для всего класса. Когда заканчивал 1-й 

класс, в Шыладоре появилось электричество, до этого делали домашние 

задания при свете керосиновых ламп, тогда же полетел Гагарин. На летних 

каникулах, после 3-го и 4-го классов, немного работал на заготовке силоса в 

отделении совхоза – подвозил на лошади в санях-розвальнях копны сена к 

силосной яме. Тогда было мне 10-11 лет и не было в этом ничего, в то время, 

неординарного, при заготовке кормов для скотины работали всем селом – «от 

мала до велика». 

   Случилось в конце марта 1964 года спасти утопающего. И, если б, не 

равнодушие, знавших и не сообщивших об этом событии куда следует, 

людей; ходить бы мне сейчас с медалью «За спасение утопающих». Далее 

чисто документальные сведения, в надежде на то, что спасённый мной тогда 

человек, или его родные, откликнутся. Где-то с 1962 года поселилась в 

нашем селе одна семья откуда-то с Палевиц, они жили в арендуемом доме 

напротив клуба. Имели фамилию Торлоповы, но не были родственниками 

Шыладорским Торлоповым. Родители были служащими в правлении 

отделения совхоза, отец их, как мне помнится, ещё кем-то в клубе работал. 

Он очень хорошо умел перерисовывать картины с книг на большие во всю 

стену льняные полотна, до сих пор перед глазами его перерисованная 
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картина «Дети в грозу». Так как дружил с их сыном Петром, часто бывал в их 

доме и видел весь долгий процесс создания этой картины. С начала полотно 

и картина в книге были разграфлены на многочисленные квадратики.  Затем 

изображение с книги переносилось во много раз в увеличенном в виде на 

соответвующий квадрат на полотне. Так рождалась картина под руками 

мастера. Звали того мастера – Торлопов Алексей Петрович, 1930 года 

рождения, жену его звали Александрой Степановной, 1931г.р., их дети: Петр, 

1956г.р., Николай, 1959г.р. и Иван, 1963г.р. Вскоре они уехали обратно куда-

то, может в Палевицы, и про других, возможных, их детей данных нет. 

Сведения об их семье в Шыладоре взяты из Коми Национального архива. 

   Это было во время весенних каникул в конце марта 1964 года. Дни стояли 

пригожие и трое друзей катались на лыжах с крутого берега речки Пожег на 

её обледенелую и заснеженную твердь. Петр, учился в первом классе, лыжи у 

него были соответственно тогдашнему его росту – очень короткие. У меня и 

у нашего третьего товарища, Аркадия лыжи были раза в два длиннее 

Петинных, а размер лыж здесь имеет большое значение. Аркадий был 

непосредственным свидетелем и может подтвердить всё здесь изложенное, 

поэтому сообщаю имеющиеся у меня о нем сведения. Он, Торлопов Аркадий 

Аркадиевич, 1951 года рождения, вскоре после этих событий, с матерью, 

Елизаветой Васильевной Торлоповой, 1925г.р., переехали жить в Усть-

Пожег. Насколько мне известно, он долгое время, а может и поныне, жил или 

живет в Уст-Пожеге. Однажды, по велению судьбы, в конце июля 1985 года, 

мы встретились с ним на дороге с Ипатова в Шыладор, у ручья Межашор, не 

узнав друг друга, мы, молча, прошли мимо. С ним была женщина, как потом 

оказалось, его жена. Я тогда добирался с Ипатова, куда меня подвезли на 

машине, в Шыладор на новое место работы – мастером по строительству от 

РСУ СЛПК. Было время, участвовал в своем родном Шыладоре, в 

строительстве домов и других сооружений, работая там в командировке. По 

приходу в деревню, я узнал от родных, что встреченные мною люди, были 

Аркадий Аркадьевич с супругой, приходили они в Шыладор по поводу 

продажи дома, оставшегося в наследство. С тех пор не встречались с ним, а 

если бы и встретились, всё равно бы друг друга не узнали. 

   Вернемся в 1964 год. Прокатился  первым с крутого берега на лёд Аркадий, 

лыжи его понесли далеко, до противоположного берега, у него они были 

длинные. За ним покатился на своих очень коротких лыжах Петя и 

провалился в метрах трех от берега в реку. Как потом оказалось, в том месте 

была прорубь, занесенная снегом и, поэтому, незаметная, не успевшая 

замерзнуть. Всё это произошло на моих глазах, Аркадий был далеко и ничего 

не успел понять, Ваш покорный слуга, быстро скатившись с горки, вытащил 

Петра с проруби. Потом очень быстро побежали к нам домой, наш дом был в 

Шыладоре самым ближним к речке, Петю раздели, подняли на печку, сырую 

одежду повесили сушить. Часа через три-четыре, согревшись, напоенный 

горячим чаем, накормленный, в сухой одежде Петя пошел домой. Всё 

обошлось хорошо, без простудных заболеваний. Вскоре всё село знало об 

этом событии. Его родители устроили для меня благодарственный ужин, на 
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столе было полно всякой вкуснятины, что в то время для меня было 

редкостью. Наш шыладорский сельский внештатный корреспондент 

районной газеты обещался, прилюдно, написать об этом в газету, как 

оказалось, не сдержал своего слова – не написал. Если Петр жив и прочтет 

эту книгу, или ему кто-то о ней расскажет, пусть откликнется…                      

    В 1963 году летом отчим с мамой и с моим младшим братом от отчима, 

Ваней, переехали жить в Новоипатово, в соседний, выше по течению реки 

Пожег, поселок, по местному – Тöрöяг. Мы остались в Шыладоре вдвоем, два 

мужика на хозяйстве, держали «пол-коровы», на пару с одной 

родственницей, дедушке 71 лет, мне 11. Ничего, прожили,… Я успешно 

закончил Шыладорскую начальную национальную школу. Вот и всё моё 

обучение коми языку.  

   В поселке, где пришлось учиться в Новоипатовской восьмилетней школе с 

1964-го по 1968-й годы. Обучение школьников по всем предметам велось на 

русском языке. Поэтому, поначалу было с непривычки тяжело учиться, 

потом до того всё легко пошло, что, став одним из лучших учеников в классе, 

два года подряд побеждал всех в классе по математике и ездил на районную 

математическую олимпиаду: в 1966-м году, в 6-м классе, и в 1967-м году в 7-

м классе. Очень любил и по многу катался на велосипеде и бегал на лыжах. В 

1968 году, в 8-м классе, обогнав всех в классе, был направлен на районные 

соревнования по лыжным гонкам. 

  Своими первыми главными учителями и воспитателями я считаю книги. 

Как только научился читать, стал заядлым посетителем библиотек во всех 

местах своего проживания. Читал много разной литературы, может это, в 

какой-то степени, является основанием моего, за последний десяток лет, 

писательского труда.  

  Меня и моих сверстников, выросших в подобных поселках, удивляют 

возникшие ныне «разборки по национальным признакам». В Новоипатово 

половина жителей была коми, четверть в другой половине была из 

смешанных семей - коми с какой-то другой национальностью. Люди были в 

основном из ближайших сел по реке Пожег; с Шыладора, с Ипатова, с 

Прокопьевки, со Слудки. Остальные, большей частью, приезжали жить и 

жили здесь не по своей воле; специалисты и педагоги по направлениям, 

после окончания учебных заведений, были бывшие у германцев 

военнопленные, были немцы российские, переселенные на север в начале 

войны, были бывшие заключенные, сосланные на поселение, были просто 

«вербованные», приехавшие за длинным рублем. И вот со стороны этих всех 

приезжих, многие из которых прошли, как говорится «огонь и воду», никогда 

не было слышно какого-то унизительного слова по отношению к коренным 

жителям. Так же и со стороны местного населения, как принято с древних 

времен, было полное уважение к приезжим, без напоминания некоторым из 

них, об их, «не совсем хорошем», прошлом. Все дети и большинство 

взрослых, всех национальностей, понимали коми язык и разговаривали на 

нём, и это при том, что и в садике, и в школе обучение велось по–русски. 
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   Во время жизни в Новоипатово у матери от отчима родились ешё двое, 

после Вани, детей – мои братья: Олег и Вова. Всячески помогая, матери в 

хозяйственных делах; занести дрова, принести воду, прибраться в доме, 

сходить за хлебом, иногда заменять её на работе, при продаже билетов в 

общественную баню, отвести и привести младших братиков в садик и из 

садика, я старался помочь ей, чем мог. Маме, практически одной, 

приходилось нести бремя всех хозяйственных забот…При этом всём; я очень 

много читал, был одним из лучших учеников в классе, смотрел почти все 

детские киносеансы в клубе, успевал вдоволь наиграться с друзьями на 

улице, смотреть фильмы с первых телевизоров, появившихся в 1966 году, у 

добрых соседей. Старался во всё время всех каникул и, почти, на все 

воскресения бывать и жить у дедушки в Шыладоре, что в 10-ти километрах 

от Новоипатова.  

   Дорогу между Новоипатово и Шыладором в то время содержали 

круглогодично в проезжем состоянии, ведь только по этой дороге доставляли 

в поселок необходимые грузы и топливо для автомобилей, тракторов и 

дизельной станции. Электричество в поселок тогда подавалось от этой 

дизельной станции и выключалось с 24 часов до 6-ти часов утра. Помню, во 

время выпускного вечера, после окончания 8-милетней школы, мы всем 

классом ходили просить, чтобы продлили подачу электричества хотя бы до 

часу ночи, но нам отказали. Ближе к 1970 годам построили дорогу из 

бетонных плит от Койты до Мандача, и дальше в лес, сторону Архангельской 

области, с ответвлением в Гарью. Сделали от этой дороги лежневку и до 

Новоипатова. Новая дорога стала короче, чем через Шыладор, старая – 

постепенно теряла свою актуальность и была впоследствии полностью 

заброшена. В настоящее время чтобы проехать из Новоипатово в Шыладор, 

например, чтобы похоронить кого-нибудь по их просьбе  на Родине, надо 

дать большой крюк, через Мандач – Койты – Язель – Прокопьевку до 

Шыладора, больше 150 километров. В детстве в сухую погоду я проезжал на 

велосипеде по прямой дороге между поселком и селом, 10 километров, за 30 

минут. Ныне эта дорога заросла лесом и труднопроходима даже пешком. В 

2003 году, во время сбора материалов для родословной, мне посоветовали 

идти с Шыладора в Новоипатово не по берегу речки, там длиннее дорога, 

зато не заросшая, а напрямую по заброшенной старой дороге, мол, там 

расчищают просеку для проведения «высоковольтки» и можно по этой 

просеке быстрее дойти. Послушавшись этого совета, пошел напрямую, и 

вскоре пожалел об этом. Накануне был дождь и все молодые деревца были в 

росе, промокнув насквозь, переходя с просеки, то на узкую тропинку, 

оставшуюся от бывшей дороги, то обратно на просеку, только и думал о 

предстоящей встрече с родными в теплом доме. Этой встречи могло бы, не 

быть вообще или она была бы слишком печальной, из-за Чудом минуемого 

несчастного случая со мной. Дойдя до ручья Степьёль, это уже ближе к 

Новоипатову, чем к Шыладору. Я стал переходить ручей по «мосту», о 

существовании которого говорила только, журчащая под ним вода. Сам мост 

зарос густым мхом и молодым кустарником так, что незнающий человек и не 
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догадался бы, что идет по мосту. Ведь на вид, такая же, заросшая лесочком, 

дорога. Что ни говори, а одному в лесу немного страшновато, поэтому, 

услышав недалеко от себя какой-то хруст, оглянулся на мгновение. 

Остановился, и медленно опустил, приподнятую для шага ногу. Сразу же эта 

нога провалилась «по самое не могу», оказалось что, в этом месте была, 

заросшая  мхом и поэтому незаметная, дыра между бревнами настила моста. 

Спокойно вытащив ногу с этой западни, продолжил путь, благодаря Высшие 

силы и души, ушедших в мир иной родных, за то, что именно в нужный 

момент послали этот звук хруста в лесу. Не будь этого звука, я бы, на полном 

ходу провалился одной ногой в это отверстие и, по инерции, упал бы вперед, 

что неминуемо привело бы к перелому ноги. А, со сломанной ногой, мокрому 

насквозь и замерзшему, «как суслик», добираться до поселка, оставшиеся 4-5 

километров, было бы очень проблематично, а может даже не выполнимо, в 

связи приближающейся ночью. Все обошлось, слава Богу.  

   Свидетельство об окончании восьми классов на выпускном вечере в 

присутствии родителей мне было вручено первому, как учившемуся лучше 

других в классе. Все учителя говорили о моих способностях и советовали 

обучаться выше; или в десятилетке в Выльгорте, а дальше в институте, или в 

техникуме. Но, в положении пасынка, мне дорога была только в ПТУ, так 

решили в семье.  

  Внушали, о моем долге перед отчимом за проживание в его семье, при 

полном отсутствии какой либо помощи от родного отца. На выпускном у 

меня не было даже пиджака, не говоря о костюме. Пришлось одеть 

отчимовский, в то время очень великий для меня, что уж об остальном 

говорить. Так понятно, какое было отношение …. По мере моего взросления 

и мужания наши с ним отношения стали на равных, но прошлое было уже не 

изменить. 

   С 1968-го по 1970-й я учился в ГПТУ-15 в Эжве на машиниста 

бумагоделательных и картоноделательных машин. Выбрал эту специальность 

за её новизну в наших краях и за что она предполагает работу только в 

условиях города, насмотревшись, с детских пор, с каким трудом 

зарабатываются деньги в селе и в поселках, и какие там условия жизни, в 15-

тилетнем возрасте я решил вопрос своего дальнейшего проживания. Ведь до 

этого я успел немного поработать в лесопункте. Сразу после окончания 

школы, с несколькими бывшими одноклассниками, месяца полтора делали 

«пролыску», оставшихся от разделки хлыстов после сплава, вершинных 

частей деревьев и складывали их в «бунты». «Пролыска», это ошкурка 

топорами с трех сторон вершинок брёвен хвойных пород с целью их 

быстрого высыхания, чтобы те не затонули во время их сплава по реке. 

«Бунт», это складывание бревен на берегу реки рядами друг на друга через  

лаги, с тем, чтоб во время сплава можно их скатывать по лагам в реку.  

   В дальнейшем, по воле судьбы, мне пришлось, всё же, пожить в сельской 

местности, как говорится: «Человек предполагает, а судьба располагает». 

Тогда я был молод, крепок и целеустремлен на обратное возвращение в 
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городские условия, что и случилось попозже, с приложением больших 

усилий. 

   С первых дней пребывания в училище, в сентябре 1968 года, нашу группу 

№1, да и всех учащихся, направили на уборку картошки, кого куда. Часть 

нашей группы, в основном «пацаны, была направлена в село Глотово 

Удорского р-на, в их числе и Ваш покорный слуга. Убирали картошку, сами 

копали, т. к. картофелекопалка была сломана. Грузили вилами на тракторные 

тележки копны сырого, мокрого от дождя, сена для силосования. Грузили и 

разгружали с полей мешки с картошкой и с капустой. Работали хорошо и к 

окончанию срока были от руководства отделения совхоза премированы 

телевизором, который привезли в училище. Основная масса учащихся была 

из поселков и сёл Республики и ближайших областей. Среди них были и, 

мягко скажу «негативные элементы», чтобы сильно не распространяться на 

эту тему, сообщу только, что за время учёбы в училище присутствовал на 3-х 

показательных судебных заседаниях по делам учащихся. Где бросались в 

глаза, превращения наглых, злых, бессовестных «королей», в тихих, в жалких 

«пташек». Выводы, от увиденного зрелища, каждый делал сам, но 

воспитательный эффект был очевиден.  

   Эжва тогда, 1968 – 1970 годы, только-только начала застраиваться. Были 

построены уже к тому времени: 4 квартал, 1 микрорайон, строился полным 

ходом 5-й микрорайон, заканчивали строительство Дома культуры 

бумажников и «пансионатов» рядом с ним. Вместо нынешних: 2-го, 3-го, 3-

гоА, 4-гоА и 5-гоА микрорайонов стоял ещё лес и дома старинного коми села 

Слобода. Строили в основновном силами «заключенных» и бывших 

«заключенных», по простому «химиков». Криминогенная обстановка была 

ещё «та»… Тротуаров в большинстве мест не было, все ходили в резиновых 

сапогах. Наше общежитие, в то время, было в стандартном жилом доме, 

напротив школы № 31, жили в обычных разнокомнатных квартирах, только 

газ на кухнях был отключен.  

   Все время хотелось есть. Кормили на 75 копеек, 3 раза в день. На ужин 

обычно была половина молочного супа и чай, пока идешь со столовой 

училища домой, уже снова голодный. Брали, в большей частью без 

разрешения, чёрный хлеб со столовой домой в «общагу», там посыпали его с 

солью и ели, запивая холодной водой из крана. Вот, так и было… 

   Учились по 4 «пары» каждый день, совмещая со слесарной практикой в 

мастерских. Предметы были интересные, некоторые из них, например 

«Эстетика», в школах тогда не преподавались, а предмет очень 

познавательный, в смысле культурного развития и воспитания. Очень 

большую помощь мне лично оказали знания и навыки, полученные на уроках 

«Военной подготовки». В армии, благодаря этим урокам, мне всё давалось 

легко, и способствовало моему продвижению по службе, был командиром 

отделения. Вот и написал тогда с части письмо с благодарностью, да ещё с 

фотографией с отделением подчиненных солдат, руководству училища, а 

было это в 1972 году. После рассказывали учащиеся того времени, что это 

письмо несколько раз зачитывали на общих собраниях в «назидание 
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потомкам». А что, и вправду, на курсах молодого бойца, так называемого 

«карантина», был отличником по всем предметам, и это без особых усилий, 

тут ещё курсы допризывной подготовки помогли, но о них позже… 

   Срок обучения у нас был два года, после восьмого класса, т. е. без среднего 

образования. Поступавшие после нас, в 1969 году, начали обучаться 3 года с 

получением среднего образования в стенах училища. Им повезло, нам 

нет…Получать среднее образование нам предложили в вечерней школе, 

которая тогда располагалась в Эжвинском микрорайоне «Строитель», куда 

мы вначале «дружно» поступили, потом также «дружно» бросили. Отсидев 4 

пары в училище до 16 часов, надо было к 18 часам идти в «вечёрку, чтоб там 

еще 2 пары учиться. Это было невыполнимо, и получение среднего 

образования откладывалось на будущее.  

   Была ещё другая, более серьезная проблема из-за того, что мы после 8 

класса обучались в училище 2 года, а не 3, как поступившие после нас. Мы 

оканчивали училище в 17 лет, и, по правилам «техники безопасности», не 

могли быть допущены к работе в ночные смены, а ведь работа по нашей 

специальности на бумажных фабриках посменная. Руководство училища 

обратилось по этому поводу в высшие инстанции. Там нашли применение 

нам и нашим знаниям. 18 мая 1970 года большая часть нашей группы, за 

исключением нескольких парней, которых осенью 1970 года призывали в 

армию, и нескольких девчонок, которых не отпустили «влиятельные» 

родители в далёкие от дома родного в «края», приземлившись в 

Ленинградском аэропорту, приехала на практику в поселок городского типа 

Коммунар, на бумажную фабрику с одноимённым названием. Так начиналась 

«рабочая» биография. Нас устроили кого куда, в разные цеха, в ночные 

смены до 18 лет не работали, начальство как-то ухитрялось делать замены. 

Немного попрактиковавшись, там же защитили выпускные дипломы. Я попал 

работать на каландры, это механизм, состоящий из цилиндров стоящих друг 

на друге, между цилиндрами пропускается бумага после бумагоделательной 

машины, и она становится гладкой и блестящей.  

 После получения диплома был в отпуске дома, привез всем подарки; и 

братьям, и родителям, маме с отчимом, и дедушке с бабушкой, купленные на 

свои заработанные деньги. Весь август 1970 года провёл в родных местах, 

помогал по хозяйству, ходил за грибами, вечерами мы, молодёжь с 

ближайших домов посёлка Новоипатово, собирались у костра и пели 

задушевные песни.  

   Вернувшись в Коммунар на работу, поступил в вечернюю школу в 9-й 

класс, стал заниматься в спортивной секции по вольной борьбе, ещё в 

каждую неделю, по средам, нас от военкомата освобождали от работы и 

обучали военному делу. Это обучение да плюс военная подготовка с 

училища помогли мне легко освоить требования армейской службы. 

Вольную борьбу после 2-х, 3-х месяцев тренировок забросил, научившись 1-2 

приемам, и главное, научившись правильно падать, это очень долго 

тренировали, и оно много раз в жизни выручало, при резких падениях, на 

скользких местах, кости всегда оставались невредимыми. Вечернюю школу 
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оставил сознательно и серьезно, хотя учился хорошо по всем предметам. 

Причина, моё желание – пройти службу в Армии со своими сверстниками. 

Тогда молодёжи хватало, служить все хотели, а учащимся вечерних школ 

давали отсрочки, это значит, придется служить с ребятами младше по 

возрасту, и подчиняться «старослужащим» и сержантам младшим по 

возрасту. Для чувства собственного достоинства это было бы сильно 

уязвимо, в моём тогдашнем, да и в нынешнем понимании. Как не 

уговаривала классная руководительница вернуться в вечернюю школу, был 

непреклонен «буду служить в Армии со своими «годками», и всё».                

   До армии ещё два раза удалось побывать дома. Первый раз, за счёт 

накопленных часов работы в «ночное» (по КЗОТу) время, отпускали в 

отгулы домой на Новый 1971-й год. При работе в вечернюю смену, время от 

22 часов до 24 считается «ночным», заменять на 2 часа никто не будет, а до 

18 лет работать в «ночные» часы не положено. Но, мы всё равно работали – 

за 2 часа «ночной» работы, начальство давало 4 часа отгула. К Новому году 

этих часов накопилось на 2 недели. Второй раз был дома в отпуске почти 

месяц перед Армией, в Гатчинском военкомате, узнав, что я не местный, а с 

Коми АССР, повестку о призыве в Армию 18 мая 1971 года дали на руки 18 

апреля, я показал эту повестку начальству на работе и попросился в отпуск, 

чтоб съездить домой, попрощаться с родными. Меня отпустили на целый 

календарный месяц, (по КЗОТу работникам до 18 лет даётся календарный 

месяц отпуска), т. к. мне ещё не было тогда 18 лет, отпуск дали до 18 мая, то 

есть до дня призыва в Армию. Вот какие хорошие руководители были в то 

время на бумажной фабрике «Коммунар», всегда буду помнить о них 

Добрым словом. 

   Провожали меня в Армию за этот месяц в трёх разных местах и в разных 

коллективах. Запомнился разговор с участником Войны с Шыладора, 

кавалером многих военных наград, с родственником – Шуктомовым 

Александром Ивановичем. Он показал мне солдатскую ложку, которую 

пронёс через все фронтовые мытарства, и наказал служить достойно, чтоб не 

опозорить Память погибших дядьев по матери: Николая и Моисея, и, других 

родственников да земляков.  

   Прилетев чуть раньше, (тогда все летали самолетами, ведь билет стоил 18 

рублей и был доступен любому работающему человеку), я побродил по 

улицам, полюбившегося, за это время, Города-на-Неве-реке. Попрощался с 

Эрмитажем, с Русским музеем, Военно-Морским и Зоологическими музеями, 

с кинотеатрами, с магазинами (Гостиный двор, Пассаж), с каналами, с 

Аничковым мостом, с Невой – рекой, с Невским проспектом и ещё с многими 

другими, ставшими родными местами. Ведь работая и живя в Коммунаре, 

каждый свой выходной старался быть в Ленинграде. Едешь автобусом из 

Коммунара до Павловска, где-то 20 минут, с Павловска, мимо Пушкина (это 

город) – на электричке минут 30, и ты на Балтийском вокзале Питера. В 

Павловске расположен самый крупный парк в Европе, там же Павловский 

дворец, в Пушкине (там был лицей, где учился Пушкин, Александр 

Сергеевич) – Екатерининский дворец. Было что посмотреть, было, где 
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культурно саморазвиваться за отведённый судьбой, ровно календарный год, с 

18 мая 1970 года по 18 мая 1971 года, пребывания в столь прекрасном месте, 

в пригороде Ленинграда.                             

  С 18 мая 1971 года по 4 мая 1973 проходил жизненную школу в рядах 

Советской Армии, в Ракетных войсках Стратегического назначения, 

недалеко от города – героя Минска, в части, получившей, за время моей 

службы там, звание «отличной», в ОМСР (в отдельной местной стрелковой 

роте). Как сообщал выше, служба давалась легко, благодаря хорошей 

доармейской подготовке, это было замечено командованием, и я был 

направлен на 2-хмесячные курсы при части по подготовке младших 

командиров, где проходил обучение в сентябре-октябре 1971 года. В ноябре 

уже сам обучал молодое пополнение в качестве командира отделения в 

звании младшего сержанта. В этом качестве и звании, и закончил службу, 

хоть служил хорошо и был не раз поощрён, в том числе отпущен в запас в 

первую партию, даже не дослужив до 2-х лет 2 недели. Для сведения, в 

первую партию отпускали домой лучших из лучших, у кого не было никаких 

серьезных нареканий за всё время службы. Не был с детства приучен 

подлизываться начальству, особо не гонял своих подчиненных, даже 

«молодых», ко всем старался относиться уважительно, иногда некоторые 

подчиненные что-то нарушали, часть их вины переносилась на меня, как на 

командира, я это воспринимал спокойно, как и положено северному 

человеку. Кстати, во всей нашей части, я был единственный из Коми АССР, 

иногда, приходилось по карте доказывать, что я не с тундры и никогда не 

видел оленей. 

   Попал в эту часть, по моему мнению, в итоге заключительной беседы с 

призывной комиссией в военкомате. Когда там спросили, в каких бы в 

войсках хотел служить, ответил – в пограничных. На что члены комиссии 

рассмеялись, а один военный сказал, что немного ростом маловат для этой 

службы. В погранвойска я хотел потому, что жил в общежитии в Коммунаре 

с недавно вернувшимися со службы с «погранцами» в одной комнате, они 

столько интересного и романтического порассказали про свою заставу, что 

захотелось и мне её увидеть, и пройти вдоль границы. По воле комиссии 

военкомата, прошел службу в Армии очень похожую на службу в 

погранвойсках. Мы тоже охраняли от диверсантов и шпионов, только не 

границу, а военный завод по сбору баллистических ракет, тех самых, которые 

в космос летают, и которых провозят во время парадов на Красной площади в 

последнюю очередь на многоколёсных мощных тягачах. Как уже писал, 

служил в местной стрелковой роте, таких рот в части было несколько. 

Название «местная» означает, что роту нельзя использовать где-то в другом 

месте, мы должны, и никто кроме нас, охранять именно этот объект. Поэтому 

не были за время службы, ни на каких учениях вне части. В части же учения 

прошли хорошо, после них и было присвоено нашей части звание 

«отличной».  

   Кроме рот охраны и нескольких вспомогательных подразделений в части 

была, так называемая 1-я батарея, которая к пушкам не имела, и близко, 
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никакого отношения, роты охраны тоже назывались батареями, для 

«полишинельской» секретности, и погоны у нас были черные, и в петлицах –  

скрещённые пушки. Если ехать по дороге мимо нашего огромного, в 1000 

гектаров, объекта, видно, что за несколькими рядами колючей проволоки, 

одна из которых под высоким электрическим напряжением, растёт такой же 

дремучий лес, как и везде, в некоторых местах в этом лесу вырублены 

широкие просеки, а на этих просеках стоят пушки образца 1943 года. 

Проезжающим мимо становится «понятно», что здесь охраняются какие-то 

артиллерийские склады. На самом деле весь «объект» находится глубоко под 

землей, «под лесом». Допуск на охраняемую территорию очень строго 

ограничен, нас несколько раз в летний период запускали в этот «лес» 

собирать чернику для солдатской столовой, и то под строгим контролем. 

  Солдат, служащих в упомянутой выше в первой батарее, между собой в 

части называли «ящиками». Они ходили всегда в замызганной неопрятной в 

«хебухе» и не отличались особой дисциплинированностью. Они не имели 

отношение к боевому заряженному оружию, в отличие от солдат из рот 

охраны, которые «через день на ремень», имели в подсумках и в автомате 60 

боевых патронов. Эти боевые патроны накладывали большую 

ответсветность, чтоб в случае ссоры или неприязненных отношений не было 

применено боевое оружие против своих. Отбор в первую батарею, которая 

занималась погрузочно-разгрузочными работами  ящиков с оборудованием, 

проводился командованием ещё в «карантине», туда брали невыдержанных и 

вспыльчивых людей, да тех которые за месяц учёбы не смогли выучить 

«Устав караульной службы». За время службы эта батарея немного 

пополнялась «бойцами» из других рот, у которых по ходу службы 

выяснялись их негативные черты характера, из-за которых становилось, 

очевидно, что таким людям нельзя доверять боевое оружие                 

  Армию можно назвать учёбой, и в прямом, и в переносном смысле. В 

прямом смысле; потому, что там, так же, как в школе, некоторые занятия 

проходят в классах, они конспектируются, ведется журнал успеваемости, 

ставятся заслуженные отметки. Другие занятия ведутся на улице: строевая, 

физподготовка, тактические занятия и боевые стрельбы – один раз в месяц с 

десятью боевыми патронами надо ухитриться сделать, обязательно, три 

очереди и поразить мишень на расстоянии 50 метров. Многие из этих 

занятий вели в роли учителей – сержанты, в их числе и Ваш покорный слуга. 

В переносном смысле; Армия большая жизненная школа по встраиванию 

личностных отношений со многими сотнями людей, с которыми приходится 

вместе служить. Состав части меняется каждые полгода, одни уходят на 

«дембель», вместо них приходят новые люди. За два года службы – семь 

призывов меняют друг друга; три старших призыва, свой призыв и три 

младших призыва. Все люди разные, с разных мест, ко всем надо 

приноровиться: чтоб тебя уважали, но за дело, а не за; срок службы и за 

«лычки на погонах». Как мне сейчас прискорбно видеть «героями» тех, кто 

сумел «откосить» от Армии. Мой же сын Честно отслужил в своё время. По-

другому в нашей семье и быть не могло. Господи, как всё перевёрнуто в наше 
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время с ног на голову и наоборот, «откосившие трусы», значит «герои», а 

защищающие нас, каждый день стоящие на посту, выполняющие святую 

обязанность Защитника – «…»?! Просто дико всё это…  

   «Все дороги, все пути впереди…», так поётся в популярной песне, так было 

и у меня после службы в Армии, надо было выбирать себе дорогу по жизни 

и, хорошо бы, не жалеть потом об этом. В настоящее время, с высоты 

прожитых годов, могу с уверенностью сказать – жил не зря, значит, в 

двадцатилетнем возрасте я сделал правильный выбор. 

   Когда человек стоит на перепутье жизненного пути, на него могут повлиять 

много случайных и существующих обстоятельств. Основным вопросом для 

меня в то время было, где обустраивать свою жизнь; в Ленинградской 

области на бумажной фабрике «Коммунар», откуда призвался в Армию, или 

в Эжве, устроившись работать на КБФ СЛПК? Через две недели, после 

прибытия на Родину, слетал в Ленинград на один день, с целью выяснить, 

насколько хорошо меня ждут на прежней работе. Оказалось, ждали с 

нетерпеньем, сразу давали «постоянную прописку», а, если приеду уже 

женатым, сразу давали комнату в «малосемейке». «Постоянную прописку» в 

больших городах: как «Питер» и Москва, в те времена иногородние 

зарабатывали, прожив в этих городах 10 лет по «временной прописке». 

Только заимев «постоянную прописку», можно было встать в очередь на 

получение жилья, которая тянулась на 5-10 лет. Это с одной стороны. С 

другой стороны: далеко от дома, от родных, зарплата там (без «северных») 

ниже, чем на СЛПК в Эжве. Встретился с одноклассником, а затем 

одногрупником по ГПТУ-15, пришедшим с Армии на полгода раньше меня, и 

уже, работающем на бумажной фабрике СЛПК, который уговорил таки меня 

устраивать свою жизнь в Эжве. 

   Стал работать каландровщиком на бумажном потоке КБФ, осваивать эту 

профессию по новому; каландры с бумфабрики «Коммунар», раз двадцать по 

размерам меньше каландров на СЛПК, если на первой бумагу в валы 

заправлять можно спокойно с пола, на второй – со специальной подъёмной 

площадки. Не вся бумага, выходившая с бумажной машины, 

каландрировалась, поэтому иногда случались простои, во время которых нас 

часто перебрасывали на другие участки КБФ, пришлось освоить, попутно, 

специальности; работника на продольно-резательном станке 

картоноделательной машины, работника в бригаде автоматизированной 

линии по упаковке листовой целлюлозы на сушильной целлюлозной машине, 

дежурного слесаря-ремонтника на этой машине и, на постоянной основе, 

работу накатчика на сушильной машине, всё это в период за 1973-1974 годы. 

Жил в общежитии напротив Слободской площади. Учился в вечерней школе 

на Строителе, заканчивал обучение в селе Летка Прилузского р-на РК. Куда 

переехал (в 1975 году) на постоянное место жительства, вслед за молодой 

женой, направленной в это село работать учительницей в школе после 

окончания КГПИ. Там я освоил специальность плотника по строительству 

брусчатых домов. Получил специальность водителя-профессионала, после 
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шестимесячного обучения в Сыктывкарской лесотехнической школе, 

направленный на эти курсы Летским леспромхозом, как в командировку. 

   С 1978-го по 1981 год учился заочно в Ухтинском лесотехническом 

техникуме по специальности «Промышленное и гражданское 

строительство». Ещё не закончив обучение в техникуме (с 1979 года) начал 

работать «мастером по строительству» при Строительном управлении 

Летского леспромхоза. Строил дома и производственные объекты, как в 

Летке, так и в г. Мураши Кировской области, где у ЛПХ был 

автоматизированный Нижний склад. 

   В 1982 году с женой и двумя детьми переехали жить обратно в Эжву. Это 

удалось благодаря одному Хорошему Человеку – Лысовой Руфине 

Николаевне, работавшей в то время директором Целлюлозно-бумажного 

техникума. Она предоставила жилье в общежитии техникума, приняв меня на 

работу плотником на 1,5 ставки, помогла устроить детей в садик. Всегда буду 

благодарен ей, ныне уже покойной, за сердечное отношение к нашей семье, 

Царствие ей Небесное. Жена работала долгое время учительницей русского 

языка и литературы в школе № 37, ныне это Лицей. Дети: сын и дочь тоже 

оканчивали эту школу, потом Сыктывкарский Университет. С 1983 года до 

выхода на пенсию в 2008 году, работал в подразделениях СЛПК, в 

основном РСТ. Так как РСТ в 1990-х годах был назван дочерним 

предприятием, затем «ООО», то НИКАКИХ льгот, присущих пенсионерам с 

головных производств СЛПК, не имею, обидно…, ну да, ладно…. Писать 

начал с 1999 года, после одного Волшебного сна. 

  Более подробно мою автобиографию увидите во 2-й книге дилогии 

«Родословная Дорониных с Сыктывдинского р-на РК», планируемой к 

выходу, дай Бог здоровья, в начале 2013 года. До встречи, мои читатели, Ваш 

покорный слуга – Доронин Н. А.   
 

  Впервые это автобиографическое повествование было опубликовано в 2011 

году в книге, Вашего покорного слуги, «Родословная Сыктывдинских 

Дорониных. Историческая дилогия. Книга первая. Родовые корни писателей 

Дорониных с Сыктывдинского района Республики Коми». 
 

Список публикаций, телевизионных и радио  
передач про Вашего покорного слугу 

 
1. Газета «Огни Вычегды» от 05.10.2001 года, стр. 8, в рубрике «О людях 

увлеченных», статья «Эрудит», её автор Наталья Макарова. В ней 

рассказывается том, что автор данной книги занял второе место на 

Республиканской викторине в честь 80-тилетия Коми Республики и о семье 

Вашего покорного слуги. 

2. Газета «Огни Вычегды» от 16.08.2002 года, стр. 3. Статья «Стратегия 

созидания». Её автор Николай Петухов, это директор Ремонтно-

строительного треста, в котором 23 года, до выхода на пенсию, сначала 

мастером по строительству в родном Шыладоре, затем столяром 5-го разряда 
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по изготовлении мебели, дверных и оконных блоков, работал Ваш покорный 

слуга. Во втором столбике слева перечисляются высококвалифицированные 

специалисты, где обозначен и Ваш покорный слуга. 

3. Журнал «Регион» № 8 за 2003 год, стр. 32. Статья «Кредо директора – 

кредо коллектива», её автор Валентин Тимофеев. На вышеупомянутой 

странице фотография бригады столяров, где крайний слева в 1-ом ряду стоит 

Ваш покорный слуга, в то время исполнявший обязанности бригадира 

столяров. 

4. Буклет «Ремонтно-строительный  трест», Сыктывкар, 2003 год, стр. 6, 

её автор – составитель  Людмила Изъюрова.  На вышеупомянутой странице 

фотография бригады столяров, где в 1-ом ряду в самой середке стоит Ваш 

покорный слуга, в то время, исполнявший обязанности бригадира столяров. 

5. Телепередача «Вести Коми» на ВГТРК, от 26 мая 2005 года вечерние 

выпуски в 20 часов и 23 часа. Где было рассказано о прошедшем 3-ем 

республиканском конкурсе родословных работ в Сыктывкаре, об её итогах и 

призерах конкурса. Было показано интервью с Вашим покорным слугой, 

автором книги «Наша родословная», где рассказывается об одном из 

эпизодов книги. Это случилось потому, что «Наша родословная» заняла 

первое место в группе работ, составленных по всем правилам 

генеалогической науки. Ещё раз, большое спасибо всем людям, помогавшим 

в составлении и  издании книги. 

6. Радиопередача «Миян кад», «Наше время» по радио «Коми гор», от 31 

мая 2005 года в 6 часов 20 минут. Передали интервью Вашего покорного 

слуги с конкурса родослов-х от 26 мая, после вручения грамот и призов. 

7. Газета «Республика» в одном из номеров за последние дни мая 2005 

года опубликовала обзорную статью об итогах проведения 3-го 

республиканского конкурса родословных работ. К сожалению, там неверно 

было указано о том, что автор «Нашей родословной» находится на пенсии. 

Видимо, трудно было поверить, что такую огромную работу смог проделать 

Ваш покорный слуга, работающий на производстве. (Для справки. На пенсию 

вышел в 2008 году, выпустив до этого в свет 5 (пять!) книг). Это 

недоразумение проскакивает с одного печатного издания в другое, появилось 

даже в Интернете, Господа журналисты, будьте внимательней... 

8. Газета «Огни Вычегды» от 24 июня 2005 года стр. 6, в рубрике «О 

людях увлеченных» статья «Родство помнящий», её автор Елена Крымова. В 

ней рассказывается об авторе «Нашей родословной», об истории создания 

этой книги. К сожалению, допущены некоторые неточности. Все же, Ваш 

покорный слуга, благодарен редакции газеты и их корреспонденту. 

9. Газета «Столица» (выходит в Сыктывкаре) от 3 августа 2005 года стр. 

6, в рубрике «У камина» статья «Неоконченная поэма о Дорониных», её 

автор Люсьена Латкина. На цветной фотографии автор «Нашей 

родословной», в статье рассказывается об истории создания этой книги и 

частично о поэме автора «Шондiбанöй – олöмöй», «Жизнь моя – 

солнцеликая». К сожалению, опять не обошлось без небольших неточностей, 

но это ничего. Ваш покорный слуга выражает огромную благодарность за 
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освещение его скромной личности в столь престижной газете заместителю (в 

то время) Главного редактора газеты «Столица» Людмиле Зиминой. 

10. Газета «Коми му» от 8 октября 2005 года,  стр. 6, на «Литературной 

странице», «Литература лист бок» впервые в периодике были опубликованы 

отрывки из поэмы «Шондiбанöй – олöмöй», «Жизнь моя – солнцеликая». Во 

вступительной анатонации неизвестный журналист, от имени редакции 

газеты, немного рассказывает об её авторе и дает свою, положительную 

оценку  поэме Вашего покорного слуги. 

11. Газета «Коми му» от 1 ноября 2005 года,  стр. 7, в статье «Кытысь 

петöмаöсь Доронинъяс», «Откуда вышли Доронины», её автор Иван Белых. В 

ней рассказывается об авторе «Нашей родословной» и об истории создания 

этой книги. Несмотря на глубокое уважение к Ивану Ильичу и 

признательность за эту публикацию, к сожалению, вынужден сказать, что и 

здесь не обошлось без неточностей. Самая главная из них, неправильный 

ответ на вопрос, поставленный в названии статьи. Хоть везде и всюду 

утверждаю, что наши предки пришли из села Глотово! Удорского р-на РК, И. 

И. Белых написал, что они были из села Яг? этого же р-на. И это в статье 

подается. с якобы, моих слов. Это утверждение ставит под сомнение всю 

научно-исследовательскую архивную работу Вашего покорного слуги. Ведь 

любой любознательный читатель, открыв справочник по населенным 

пунктам РК, не найдет в Удорском районе села с таким названием, там даже 

нет других названий, начинающихся на «Яг…». Хоть в др. р-нах РК таких и 

похожих названий предостаточно. Господа журналисты, будьте точнее, 

пожалуйста… 

12. Научно-популярный краеведческий журнал «Известия общества 

изучения Коми края» № 3 (6) за 2005 год, стр. 179. В статье «Итоги третьего 

Коми Республиканского конкурса генеалогических исследований» 

сообщается о победителях этого конкурса, в частности и о том, что Вашему 

покорному слуге присужден главный приз высшей группы.     

13.   Газета «Республика» от 23 декабря 2005 года, стр. 4, статья «Люди 

строят города» с подзаголовком «ООО Ремонтно-строительный трест: 

масштабы и динамика развития», её автор Влад Еремеев. В ней 

рассказывается о предприятии, на котором трудился  более 23 лет автор 

«Нашей родословной», в нижней стороне этой статьи изображен он, во время 

работы. Правда, фотография выполнена издалека, и без помощи лупы трудно 

рассмотреть Вашего покорного слугу. Во время работы корреспондента 

газеты в нашем столярном цеху, была передана Просьба его коллегам по 

редакции, опровергнуть ранее напечатанную в их газете неточность о 

нахождении Вашего покорного слуги на пенсии. Это к вопросу о публикации 

в этой газете в конце мая 2005 года ошибочных сведений про мою, якобы, 

пенсионную жизнь. Смот. выше.  

14.  Газета «Коми му» от 15 июня 2006 года, стр. 7, статья «Шыладорса 

Доронинъяслы сиöма», «Посвящена Шыладорским Дорониным», её автор 

Борис Ильин. В ней впервые для широкой публики рассказывается о выходе 

в свет двух книжек Вашего покорного слуги: «Сон про Рай» и «Шондiбанöй 
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– олöмöй», «Жизнь моя – солнцеликая», о том, что эти книги будут хорошим 

подарком для людей, любящих свою Родную землю. 

15.  Газета «Наша жизнь» от 17 июня 2006 года, стр. 1, статья «Сон про Рай», 

её автор Ирина Романова. В ней кратко сообщается о выходе в свет двух 

книжек Вашего покорного слуги: «Сон про Рай» и «Шондiбанöй – олöмöй», 

«Жизнь моя – солнцеликая» и напоминается о предыдущей работе их автора 

над книгой «Наша родословная». 

16. Газета «Наша жизнь» от 5 августа 2006 года, стр. 7, в рубрике «Историко-

краеведческий выпуск № 2, малая Родина» статья на весь разворот листа 

«Сон про Рай или Помнящий родство Николай Доронин», её автор Ирина 

Романова. В этой большой статье подробно рассказывается о проделанной 

огромной работе Н. Доронина над книгами; «Наша родословная», «Сон про 

Рай» и «Шондiбанöй – олöмöй», «Жизнь моя – солнцеликая». В первые, для 

широкой публики, приводится его переписка об этих книгах с Главой 

Республики Коми В. А. Торлоповым, до этого опубликованная в книге «Сон 

про Рай». Впоследствии, эта газета была выставлена на стенде в Эжвинском 

Коми центре, во время проведения там районной конференции общества 

«Эжваса комияс», «Эжвинские коми», членом общественного комитета 

которой является Ваш покорный слуга. 

17. Газета «Красное знамя» от 11 августа 2006 года, стр. 2, в рубрике 

«Республика в лицах и поступках», статья «Собрал свою родословную», её 

автор Ирина Романова. В ней кратко рассказывается об авторе данной книги. 

Примечательный факт; этот номер газеты был выпущен в канун Дня 

строителя, и в ней на 3-ей странице была опубликована большая статья 

«Вместе – дружная семья» о родном предприятии автора данной книги. 

Администрация нашего предприятия на торжественном собрании в честь Дня 

строителя подарила всем присутствующим по экземпляру этой газеты. Таким 

образом, многие коллеги Вашего покорного слуги впервые узнали о его 

писательской деятельности. Большое спасибо редакции газеты «Красное 

знамя» и администрации РСТ за такой душевный подарок автору ко Дню 

строителя. 

18.  Газета «Огни Вычегды» от 25 августа 2006 года, стр. 5, статья «Забвению 

– нет», её автор Маргарита Старикова. В ней рассказывается о выставках, 

недавно прошедших в Эжвинском музее имени Н. М. Дьяконова, 

посвященных 420-летию Слободы, Упоминается о представленных на этой 

выставке семейных фотографиях автора данной книги. Стоит здесь отметить, 

что Ваш покорный слуга за участие на этой выставке был отмечен 

администрацией этого музея Благодарственным письмом. Кроме того, за 

участие в районном конкурсе в честь 420-летия Слободы  кино-, видео- 

творчества «Мгновения Слободы» он был награжден Дипломом, как 

победитель в номинации «Узы Гименея», от оргкомитета этого праздника. 

19.    Радиопередача, «Лыддьысьöй сьöлöмсянь», «Читайте от души» по 

радио «Коми гор» от 8-го ноября 2006 года, ведущая – Вера Николаевна 

Казаринова, сотрудница Коми Национальной библиотеки. Она рассказывает 

о Вашем покорном слуге, о его победе на 3-м Республиканском конкурсе 
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родословных работ в 2005 году, о его новой книге «Шондiбанöй – олöмöй», 

«Жизнь моя – солнцеликая», читает небольшой отрывок из его поэмы.  

20.    Радиопередача «Миян кад» по радио «Коми гор» от 1-го июня 2007 

года, в 13 ч. 20 м. Передали интервью Вашего покорного слуги с известной 

радиожурналисткой – Галиной Вениаминовной Ведерниковой, прозвучало на 

всю Республику в течении 25 минут. Спасибо за столь высокое внимание к 

моей скромной персоне! 

21.    Радиопередача «Миян кад» по радио «Коми гор» от 3-го июля 2007 

года, в 13ч. 20м. В начале передачи, перед авторским исполнением поэмы 

«Шондiбанöй – олöмöй», (смотрите ниже), представила Вашего покорного 

слугу и коротко сообщила о скором выходе его книги «Наша родословная, 

второе издание» известная радиожурналистка – Галина Вениаминовна 

Ведерникова, за что я ей премного благодарен! 

22. Газета «Коми му» от 17 июля 2007 года, стр. 5, статья «Доронинъяс, 

Торлоповъяс, Роговъяс», («Доронины, Торлоповы, Роговы»), автор 

обозначен, как корреспондент газеты. В ней рассказывается о скором выходе 

в свет книги «Наша родословная, второе издание». О том, что Ваш покорный 

слуга собирается подарить эту книгу, как можно большому количеству школ, 

музеев библиотек Республики Коми и просит всех добрых людей о 

финансовой помощи в тиражировании этой книги. 

23. Газета «Наша жизнь» от 21 июля 2007 года, стр. 1, статья «Поможем 

выпустить книгу», автор Ирина Романова. В ней говорится  о скором выходе 

в свет книги Вашего покорного слуги «Наша родословная, второе издание». 

Редакция газеты призывает земляков – сыктывдинцев оказать финансовую 

помощь в тиражировании этой книги, для последующей её раздачи школам, 

библиотекам и музеям Сыктывдинского района РК. 

24.   Историко-краеведческий выпуск газеты «Республика», газета «Дым 

Отечества», от 25 августа 2007 года, статья «Древо Дорониных», автор 

Анастасия Кудинова, фотография Дмитрия Напалкова. В статье 

рассказывается о прошедшей, во время празднования Годовщины 

Республики, в Коми Национальном музее презентации книги Вашего 

покорного слуги «Наша родословная. Второе издание». На фотографии автор 

с только-только вышедшими из-под печатного станка книгами, скоро они, 

почти все, будут подарены библиотекам Республики Коми.  Смотрите эту 

статью в Интернете. 

25.   Газета «Моя Эжва» от 26 августа 2007 года, стр. 4, автор Ольга 

Мишарина. В ней рассказывается о прошедшем в Эжвинском районе г. 

Сыктывкара викторине «ЕГЭ по Республике Коми». Она была посвящена к 

дням Эжвинского района. Ваш покорный слуга в этой статье отмечен, как 

один из активных участников этой викторины, приложивший к своим 

ответам большой список использованной литературы. 

26.   Газета «Молодежь Севера» от 9 августа 2007 года на странице 10 

публикует «План мероприятий Министерства культуры и национальной 

политики РК, посвященных празднованию 86-летия Республики Коми». В 
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разделе «Национальный музей РК» на 21 августа намечена – презентация 

издания «Наша родословная. Второе издание», (автор Н. А. Доронин).  

27.   Газета «Наша жизнь» в одном из номеров в конце августа 2007 года 

рассказала о выходе в свет книги Вашего покорного слуги «Наша 

родословная. Второе издание». О прошедшей, 21 августа, её презентации, 

где, в присутствии многих гостей, членов правительства РК и журналистов, 

книга была раздарена автором многим библиотекам, школам и музеям 

Республики Коми, в том числе и Сыктывдинского района. 

28.  Газета «Огни Вычегды» от 31 августа 2007 года, стр. 8, статья «Наша 

родословная», автор Александр Сельков. В ней рассказывается о презентации 

книги «Наша родословная. Второе издание» в Коми Национальном музее 21 

августа 2007 года. Приводится отрывок из выступления министра культуры и 

национальной политики Республики Коми – Надежды Александровны 

Бобровой, о большой значимости данной книги для культуры и истории 

нашей Республики. Далее в статье пишется, что эта книга уже подарена 

Вашим покорным слугой всем библиотекам, музеям и некоторым школам 

Эжвинского района, где с ней могут ознакомиться все желающие. 

29.   Газета «Коми му» от 23 октября 2007 года, стр. 4, статья «Иван 

Конюхов, Пантелеймон Юркин, Алексей Габов…», автор Валерий 

Каракчиев. В ней рассказывается о работе по подготовке к выпуску 

электронного диска об участниках ВОВ, по фотографиям, представленным 

жителями Республики. Из трех таких фотографий, показанных в данной 

статье, на двух родственники – воины, представленные Вашим покорным 

слугой: Доронин Александр Петрович, мой двоюродный дядя, и Лобанов 

Семен Алексеевич, дядя моей супруги.       

30.   Газета «Моя Эжва» от 30 декабря 2007 года, стр. 3, статья «Новый 

альманах – в «Светоче», автор Т. Никитина. В ней рассказано о презентации 

в Эжвинской центральной библиотеке «Светоч» литературного альманаха 

«Сыктывкар», освещена творческая деятельность «Камельковцев», в 

частности сказано о том, что Ваш покорный слуга прочитал, 

присутствующим на этой презентации, отрывок из своей поэмы 

«Шондiбанöй – олöмöй», «Жизнь моя – солнцеликая».  

31.   Газета «Огни Вычегды» от 7 марта 2008 года, стр. 5, статья «Настоящий 

полковник», автор не обозначен. В статье рассказывается о шуточном 

конкурсе прошедшем, в честь праздника «23 февраля», в Эжвинском центре 

Коми культуры среди представителей мужской части национально-

культурных объединений района. Сообщается что, в итоге в «настоящие 

полковники» выбился Ваш покорный слуга, член исполнительного совета 

общественной организации «Эжваса комияс».   

32.   Поздравления с Юбилеем от родственников, друзей, коллег по работе и 

коллег по общественной деятельности были опубликованы в середине апреля 

2008 года в газетах: «Республика», «Коми му», «Столица», «Панорама 

столицы», «Наша жизнь» и «Огни Вычегды». Всем, СПАСИБО! Артисты с 

Народного хора «Эжва йöлöга» сочинили (автор текста, к сожалению, ныне 

покойная Раиса Николаевна Тюрнина) и исполнили в день празднования 
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Юбилея, на сцене Эжвинского центра Коми культуры следующую шуточную 

песню - поздравление: (привожу её к вашему сведению в оригинале);          

«Пожöг ю дорын сулалö 

Ичöт сиктöй – Шыладор, 

Бать-мамыслöн сэн чужлöма, 

Сöвмöма збодер, сюсь зон. 

Эй, эй юбилей; 

Талун ставöн гажöдчöй, 

Чöлöмалöй ыджыд пасöн, 

Сиöй сылы зэв кузь нэм! 

Муса гöтыр, Саша пиыд; 

Люда нылыд – ставöн тан, 

Внук Алёша, монь Елена, 

Ок, и талун йöктыштам. 

Эй, эй юбилей; 

Талун ставöн гажöдчöй, 

Чöлöмалöй ыджыд пасöн, 

Сиöй сылы зэв кузь нэм! 

Тэд кöть ветымын вит арöс; 

Чожа восьлалан, он пов, 

Шыладорысь мунiн карö, 

Сиктад колин кыпыд лов. 

Эй, эй юбилей; 

Талун ставöн гажöдчöй, 

Чöлöмалöй ыджыд пасöн, 

Сиöй сылы зэв кузь нэм! 

Эй, эй юбилей; 

Талун танi гажöдчöй, 

Шодiбанöй, олöманöй, 

Кузь нэм сылы сиамöй!!! 

33.   Газета «Наша жизнь» от 3 мая 2008 года, стр. 1, статья «Сказ о Родной 

земле», автор Людмила Михайлова. В статье сообщается; о прошедшем в 

апреле 2008 года в Эжвинском центре Коми культуры чествовании Юбиляра, 

земляка Сыктывдинцам по месту своего рождения, писателя – Николая 

Александровича Доронина, о презентации на том вечере книги Вашего 

покорного слуги «Сказ о Родной земле. Чужан му йылысь висьтасьöм», 

выпущенной Министерством национальной политики РК к Юбилею автора в 

количестве 100 экземпляров, сообщается, что в следующем, 2009 году, по 

обещанию властей РК  издадут эту книгу тиражом, достаточным для всех 

библиотек Республики Коми. (Примечание. Это обещание до нынешнего 

времени (2012 год) НЕ выполнено!!!???)    

34.   Газета «Огни Вычегды» от 8 мая 2008 года, стр. 8, статья «Не боящийся 

дерзать», автор Елена Крымова. В статье рассказывается о выпуске и 

презентации в дни Юбилея Вашего покорного слуги книги «Сказ о Родной 

земле. Чужан му йылысь висьтасьöм». Говорится о том, что он 
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высококвалифицированный мастер – столяр по изготовлении мебели, 

оконных и дверных блоков, увлекся в последние годы литературным 

творчеством, освоил компьютер, вёрстку и подготовку к печати своих 

изданий, и что Николай Александрович очень рад выходу на пенсию, ведь 

появилось гораздо больше времени для изысканий в архивах и изданий 

новых книг. А планов впереди «громадьё»! 

35.    Газета «Коми му» от 13 мая 2008 года, стр. 7, статья «Пожöг вожыс 

сетiс вынсö», «Речка Пожег силу дала», автор Иван Белых. В ней говорится о 

быстротечности времени. Только во время своих Юбилеев, бывает, 

оглядываясь на прожитые годы, как случилось с Н. А. Дорониным, 

выпустившим к значимой дате книгу «Сказ о Родной земле. Чужан му 

йылысь висьтасьöм», задумываемся об этом. В той книге собраны его очерки 

о достойных людях с его Родины, есть и стихотворные произведения, и 

юмористические случаи из жизни земляков. Вызывает уважение полный 

список земляков – воинов, участников ВОВ с Шыладора, родившихся там, 

или когда-либо живших в этом селе, ныне деревне на берегу Пожега – речки, 

что впадает в Эжву –  реку неподалеку от противоположного берега села 

Палевицы. Николай Александрович мечтает увековечить имена земляков – 

воинов в обелиске, постройки которого к 65-летнему Юбилею Победы он 

намерен добиться у властей «предержащих». А ведь добьется. Доронины, по 

легенде, «из породы «декабристов», не привыкли «бросать слова на ветер», а 

целенаправленно делать всё от них зависящее для достижения своей цели. 

Забегая вперёд, скажем – всё сбылось! Ура!!!        

36.   Газета «Моя Эжва» от 18 мая 2008 года, стр.3, статья «Дни Коми 

культуры в Эжве, автор Елена Габова. В статье рассказывается о 

каждодневных мероприятиях, посвященных дням (неделе) Коми культуры в 

Эжве, проходивших в Эжвинском центре Коми культуры. В частности 

указано, что 24 апреля был торжественно и официально отмечен Юбилей 

писателя Н. А. Доронина, члена совета общественной организации «Эжваса 

комияс». 

37.    Газета «Огни Вычегды» от 23 мая  2008 года, статья «Обряды и танцы 

знают», автор неиз-н. В статье рассказывается о завершившихся в Эжве 15 

мая «Днях Коми культуры», перечислены и оценены положительно все 

мероприятия и все участники, в их числе, и писатель Н. Доронин.  

38.   Радиопередача «Лыддьысьöй сьöлöмсянь», «Читайте от души» по радио 

«Коми гор» от 9-го июля 2008 года, ведущая – Вера Николаевна Казаринова, 

сотрудница Коми Национальной библиотеки. Она рассказывает о вышедшей 

недавно книге «Сказ о Родной земле. Чужан му йылысь висьтасьöм», читает 

отрывок из этой книги и призывает слушателей радио ознакомиться в 

библиотеках с работами Вашего покорного слуги.  

39.   Газета «Моя Эжва» от 5 апреля 2009 года, стр. 5, статья «Поэтический 

марафон», автор Ольга Мишарина. В статье рассказывается о прошедшем в 

Эжве в марте 2009 года в музее им. Н. М. Дьяконова поэтическом марафоне, 

посвященном Всемирному дню поэзии и организованном Эжвинским 

литературным объединением «У камелька». Несколько строк в этой статье 
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описывают творчество Вашего покорного слуги и его выступление со своими 

стихами. На фотографии к этой статье, с помощью хорошей лупы, можно его 

рассмотреть среди коллег – Эжвинских поэтов.   

40.  Афиша на входной двери МУК «Центр коми культуры» Эжвинского р-на 

г. Сыктывкара, апрель 2009 года, «14 апреля в 18 часов в цикле «Ловья 

портретъяс», «Живые портреты» состоится вечер-встреча с писателем Н. А. 

Дорониным. В программе: мастер-класс по составлению родословной семьи; 

концерт хора «Зорюшка», начало в 18 часов». 

41.   Радиопередача «Миян кад» на радио «Коми гор» в апреле 2009 года, 

ведущая Ольга Филиппова рассказывает о прошедших недавно в Эжвинском 

р-не «Днях Коми культуры», интервьюируя участников и организаторов этих 

мероприятий, в их числе, и Вашего покорного слугу. 

42.   Газета «Коми му» от 23 апреля 2009 года на стр-це 8, статья «Кытысь 

петлiсны Доронинъяс», «Откуда появились Доронины», автор Василий 

Шилов. В статье подробно рассказывается о проведённом Н. А. Дорониным в 

Эжвинском центре Коми культуры «мастер-класса по составлению 

родословной семьи, о популярности этой лекции среди жителей Эжвы, 

рассказывается о его творческих планах. На фотографии к статье – Ваш 

покорный слуга с внуком Алёшей. 

43.   Международное, популярное, очень объёмное издание – книга-

ежегодник с Главной редакцией в Швейцарии «Биографическая 

энциклопедия успешных людей России за 2009 год». Его представительский 

редактор по г. Сыктывкару – Протасов Андрей Эдуардович. Хорошими 

слухами, как говорится, земля полнится. При, мягко выражаясь, «прохладном 

отношении» к Вашему покорному слуге «властьпредержащих», (исключая 

СМИ, которые, как видно из выше- и ниженаписанного весьма благосклонны 

ко мне). Имеется в виду, их упорное нежелание печатать мои произведения 

массовым для Республики тиражом и вообще – печатать их. Слух обо мне 

дошел до Швейцарии…  

   В этой, уважаемой, энциклопедии нет места тем, кого мы привыкли видеть 

каждый день по «ящику»: политикам любого уровня, олигархам и 

бизнесменам всех мастей, артистам и «шоу-публике». В международную 

книгу «Кто есть, кто в России» попадают люди не очень известные в стране, 

но при этом много для  России полезного сделавшие. Волею судьбы в рядах 

этих людей оказался и Ваш покорный слуга. Ищите в Интернете…    

44.   Газета «Огни Вычегды» от 30 апреля 2009 года, на 11 странице 

объявление; «В кинотеатре «Горизонт» 4 мая (2009 года) будет проведено 

мероприятие в цикле «Ловья портретъяс», «Живые портреты», по вашим 

многочисленным просьбам – повторная встреча с писателем Н. А. 

Дорониным, который ещё раз проведёт «мастер-класс по составлению 

родословной семьи», начало в 18 часов»  

45.   4-го мая вечером и 5-го мая утром, в 2009г. КРТК «Юрган» в телеочерке 

«Миян йöз», «Наши люди (наше богатство)» показала в десятиминутном 

очерке, как труден и кропотлив поиск корней наших предков. Эта передача 

повторялась в течение 2009 года ещё несколько раз. Большая благодарность 
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за это: тележурналистам – Алене Алексеевне Тереньтевой и Александру 

Григорьевичу Пивкину. Вышеназванный «Мастер – класс» был преподован 

22 мая 2009 года в Сыктывкарской библиотеке № 7, собравшимся там для 

этого, ученикам 6-7 классов соседней школы, данное мероприятие было 

проведено Вашим покорным слугой по поручении Эжвинского 

литературного объединения «У камелька». 

 46.  Газета «Моя Эжва» от 26 сентября 2009 года, на 4 стр. статья «Новый 

сборник», автор не обозначен. В статье рассказывается о презентации в Эжве, 

в музее им. Н. М. Дьяконова очередного, ежегодного, литературного 

сборника «Эжвинские искорки». У Вашего покорного слуги там напечатан 

рассказ для детей «Костя большой и Костя маленький». Спрашивайте этот 

сборник в Ваших библиотеках.   

47.   Газета «Огни Вычегды» от 29 января 2010 года, на 7 стр. статья 

«Камельковцы» нужны народу», автор не обозначен. Рассказывается в статье 

о презентации очередного, ежегодного, литературного сборника Эжвинских 

поэтов и прозаиков за 2009 год – «У камелька». Подчёркивается, что часть 

помещенных в сборник произведений написана на втором Законном 

Государственном языке Коми Республики. Это своего рода пример 

подобному литературному сборнику «Сыктывкар», издатели и редакторы, 

которого явно не уважают Конституцию и Государственный Закон о языках в 

РК. На помещенной к статье фотографии, Вы, найдёте Вашего покорного 

слугу. 

48.   Радио Сыктывдинского р-на Республики Коми, журналист Надежда 

Викторовна Сажина, 5 апреля 2010 года передало интервью Вашего 

покорного слуги про подготовленную к выпуску книгу «Поминание. 

Казьтылöм», к 65-летию Великой Победы, о его  поисках спонсоров для 

издания этой книги и для постройки обелиска всем участникам ВОВ по 

списку с этой книги, связанных своей судьбой с Шыладором, что в 

Сыктывдинском р-не Республики Коми. 

49.   Газета «Республика» от 9 апреля 2010 года, на 3 странице статья 

«Поминание» от Николая Доронина», автор Анна Сивкова, фото Дмитрия 

Напалкова. Рассказывается о почти достигнутой цели, в осуществлении 

давней мечты Вашего покорного слуги по увековечении Памяти участников 

Великой Отечественной войны, связанных своей судьбой с Шыладором – 

Родиной автора. Исполняется его мечта, как в печатном в виде,  выходит 

книга, так  и, в рукотворном – строится обелиск. Рассказывается о большой 

работе, по пути достижения этой цели, как с его стороны, так и, со стороны –  

руководства Эжвинского школы-интерната № 3.  Если бы, ещё кто из 

«властьпредержащих» помог финансово этому богоугодному делу…? Как 

говорится: «Надежда умирает последней». Поживём – увидим, насколько их 

высокопарные слова про сохранение Памяти о наших Защитниках, 

подкрепятся конкретной финансовой поддержкой этих инициатив Николая 

Александровича. 

50.    Газета «Огни Вычегды» от 9 апреля 2010 года на 9 странице 

объявление:  
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    «Библиотека «Светоч», проспект Бумажников, дом 36, 17 апреля 

приглашает всех на презентацию книги Н. А. Доронина «Поминание. 

Казьтылöм» к 13 ч.» 

51.   Газета «Моя Эжва» от 12 апреля 2010 года на странице 25 объявление: 

«Уважаемые жители Эжвы! Центральная библиотека «Светоч» приглашает 

вас на презентацию книги Николая Доронина «Поминание. Казьтылöм», 

ждём вас 17 апреля в 13 часов по адресу: пр. Бумажников, 36, т. 621-739»    

52.   Телепередача «Вочакыв» в 2010 году в прямом эфире на КРТК «Юрган» 

13 апреля в 18 часов 15 минут, 14 апреля (в записи) в 7 часов 15 в диалоге с 

тележурналисткой Викторией Пименовой Ваш покорный слуга в течение 15 

минут рассказывал о своём творчестве. Показывал уже изданные (очень 

малыми тиражами и, в основном, за свой счёт книги, объявил о презентации 

новой книги «Поминание. Казьтылöм», про участников ВОВ, связанных 

своей судьбой с Шыладором, про сбор средств для сооружения обелиска 

этим, теперь уже легендарным Воинам, попросил всех земляков, 

родственников, просто, не равнодушных к Памяти предков, людей прийти на 

эту презентацию 17-го апреля в Эжвинскую Центральную библиотеку 

«Светоч» к 13 часам. Выслушать автора и директора Эжвинского школы-

интерната № 3, который занимается сооружением обелиска в Шыладоре и 

хоть немного, по возможности, помочь финансово этой богоугодной 

инициативе. Как показал печальный опыт «хождения по кабинетам 

властьпредержащих», на их поддержку рассчитывать БЕСПОЛЕЗНО.   

53.   Газета «Коми му» от 15 апреля 2010 года на 7 странице статья «Быдöнöс 

казьтыштны нимнас и овнас», «Всех помянуть по фамилии и имени», автор 

не указан. В статье рассказывается о подготовленной к печати новой книге 

Вашего покорного слуги «Поминание. Казьтылöм», посвящённой к 65-

тилетию Великой Победы. Сообщается, в первых строках, о её презентации 

17 апреля в Эжвинской библиотеке «Светоч». Рассказывается о том, что по 

списку Воинов, описанных в книге сооружается памятный обелиск в 

Шыладоре при непосредственном участии руководства и коллектива 

Эжвинского школы-интерната № 3. Выражается досада автором книги о 

более чем прохладном отношении со стороны «властьпредержащих» к этим 

двум проектам: по издании книги «Поминание. Казьтылöм» достаточным 

тиражом и, по возведении обелиска. Ведь, в Шыладоре обелиска, после 

разрушения старого, нет.     

54.   Радиопередача «Миян кад», «Наше время» по радио «Коми гор» 16 

апреля в 13 часов 20 минут в диалоге с радиожурналисткой Галиной 

Вениаминовной Ведерниковой Ваш покорный слуга рассказывал в течении 

20-ти минут эфирного времени: о работе по сбору материала для новой книги 

«Поминание. Казьтылöм» о, начавшемся в Шыладоре, строительстве 

обелиска в Память Воинам, описанным в книге. О недостаточной, а вернее 

совсем никакой помощи от «властьпредержащих» этих богоугодных и 

необходимых для Памяти, для воспитания молодого поколения, дел. Просил 

прийти всех добросердечных людей на презентацию книги «Поминание. 

Казьтылöм» 17 апреля в Эжвинскую библиотеку «Светоч» к 13 часам и, по 
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возможности, поддержать работы по сооружению обелиска, проводимые 

Эжвинским школой-интернатом № 3, финансово, раз мы «заслужили» 

«такую» власть.      

55.   Газета «Наша жизнь» от 27 апреля 2010 года на странице 3, статья 

«Чтобы помнили…», автор Ольга Торлопова. В статье рассказывается о 

прошедшей 17 апреля в Эжвинской библиотеке «Светоч» презентации книги 

писателя – сыктывдинца Николая Доронина «Поминание. Казьтылöм». 

Говорится о том, что на презентации было много гостей: потомки воинов-

шыладорцев, родственники тех, чьи корни происходят из этого некогда 

большого села, а также бывшие одногрупники Николая, с некоторыми из них 

он не виделся более 30 лет, друзья и, поддерживающие это благое дело, 

эжвинцы. Как и предполагалось не пришли, так называемые «ВИПы», 

которым было сообщено официально от Эжвинского центра Коми культуры 

индивидуальными приглашениями, ведь презентация книги «Поминание. 

Казьтылöм» проходила под эгидой «Недели Коми культуры в Эжве». Как 

говорится: «Бог им судья». После выступления директора Эжвинского 

школы-интерната Александра Сергеевича Шеметова, рассказавшего о 

финансовых проблемах возведения обелиска в Шыладоре, о том безразличии 

к этой проблеме со стороны «властьпредержащих», многие, из 

присутствующих на презентации, захотели внести свой, посильный вклад для 

возведение обелиска. Н. А. Доронин подробно рассказал о создании книги, о 

сборе материалов, сказал о том, что поисковая работа ещё не завершена, и он 

ждёт дополнительных сведений, уточнений и замечаний от будущих 

читателей, и обязательно внесет их в следующие выпуски книги. Все, 

собранные средства от присутствующих, не равнодушных к Истории и к 

Памяти, людей были переданы 19 апреля в бухгалтерию Эжвинского школы-

интерната № 3 на счёт возведения обелиска. В этой же статье помещено 

объявление о проведении в Выльгортской центральной библиотеке 30 апреля 

в 15 часов презентации для сыктывдинцев книги Николая Доронина 

«Поминание. Казьтылöм». Сообщается также, что торжественное, 

официальное открытие обелиска Воинам, участникам ВОВ с Шыладора, и 

погибшим, и вернувшимся с Войны живыми, но недожившими до наших 

дней, состоится 6-го мая в 12 часов в Шыладоре.         

56.   В новостных передачах: «Талун» и «Время новостей» КРТК «Юрган» 6-

го мая вечером, а 7-го мая утром был показан репортаж с торжественного 

открытия 6-го мая обелиска Воинам в Шыладоре. Александр Сергеевич 

Шеметов и Николай Александрович Доронин – главные «виновники» этого 

исторического события. Они, в своих интервью тележурналисту, рассказали 

о преодолении возникавших проблем при строительстве данного Памятника, 

связанных, в непонимании, по их мнению, «властьпредержащими» важности 

сохранения преемственности поколений на примерах Мужества и Героизма. 

На словах то они все «за», а как поднимается вопрос о конкретной 

финансовой поддержке – то это «без них»…  

57.   Газета «Наша жизнь» от 13 мая 2010 года на 3 странице, статья «Всем 

миром», автор статьи и фото Ольга Торлопова. В статье рассказывается о 
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торжественном открытии в Шыладоре обелиска 6-го мая в 12 часов, в 

присутствии большого количества людей, как с самого Шыладора, так и с 

соседних населенных пунктов, также с райцентра, города и с Эжвы. 

Почетными гостями в статье названы; устроитель обелиска, директор 

Эжвинского школы-интерната № 3, Александр Сергеевич Шеметов, и 

инициатор этого благого дела, автор списка Воинов на этом обелиске, автор 

памятных слов на обелиске, автор книги «Поминание. Казьтылöм», житель 

Эжвы, родившийся в Шыладоре Николай Александрович Доронин. В статье 

рассказывается об участии в финансировании строительства памятника 

многих людей, и взрослых, и детей. Поэтому Мемориал в Шыладоре можно 

назвать Народным! 

  Примечание. Участия «пиарщиков» – «властьпредержащих» НЕ было…    

58.   По радио Сыктывдинского р-на Республики Коми, журналист Надежда 

Викторовна Сажина 7 мая 2010 года рассказала об открытии обелиска 

участникам ВОВ в Шыладоре, к 65-летию Великой Победы, передало 

интервью Вашего покорного слуги, где он в частности сказал о том, что этот 

день можно считать одним из счастливейших дней в его жизни, так как 

сбылись его цель и мечта. Ведь, он был, ещё с 2008 года, инициатором 

постройки этого обелиска. Именно тогда он обратился к руководству и 

депутатам сельского поселения  «Слудское» Сыктывдинского р-на РК, также 

к руководству и коллективу школы-итерната № 3 Эжвинского р-на г. 

Сыктывкара, имеющего в Шыладоре подсобное хозяйство. Предоставил им 

полный список всех участников Войны, как погибших на той Войне, так и 

вернувшихся живыми с той «кровавой мясорубки» живыми, но не 

дожившими до настоящего времени. Он, же, является автором слов памяти 

на данном обелиске. В списке имен Воинов на обелиске есть много его 

близких и дальних родственников, упомянутых в его книгах  

59.  Радиопередача «Лыддысьöй сьöлöмсянь», «Читайте от души» по радио 

«Коми гор», в конце мая 2010 года. Сотрудница Национальной библиотеки 

Республики Коми – Вера Николаевна Казаринова сообщила всем жителям 

Республики: о недавно вышедшей в свет книге Н. А. Доронина «Поминание. 

Казьтылöм», о торжественном открытии 6-го мая 2010 года памятника 

Воинам в Шыладоре, по списку из этой книги. Прочитала несколько 

стихотворных строк Николая Доронина с этого издания, посвящённых 

Победе.     

60. Газета «Коми му» от 29 июля 2010 года на 7 стр., статья «Туялiс 

гöтырыслысь ордпусö», «Разыскал родословную жены», автор необозначен. 

В статье рассказывается о выходе в свет, второй за этот год, опять 

минимальным тиражом, книги Н. А. Доронина «Родословная Лобановых с 

Гурьевки», приуроченной к 300-летию села Гурьевка Прилузского р-на РК. 

Рассказывается о большой трудоёмкой Работе, проделанной автором в 

Национальном архиве РК. Объявляется, что презентация книги состоится 1-

го августа в селе Гурьевка во время Праздника Юбилея этого села. 

        Примечание. Презентация книги 1-го августа в Гурьевке успешно 

состоялась, её получили в подарок от автора библиотеки: села Гурьевка и, 
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близлежащих населенных пунктов, также некоторые родственники. Никакой 

финансовой поддержки этого проекта со стороны «властьпредержащих» не 

было, все его просьбы об этом остались без ответа… 

61.    Газета «Коми му» от 14 сентября 2010 года на 8 стр., статья «Овлiсны – 

вывлiсны Шыладорын», «Жили – были в Шыладоре», автор не обозначен. В 

статье рассказывается о выходе второго издания книги «Поминание. 

Казьтылöм» в этом году, дополненного и кое-где исправленного, по 

сравнению с её первым изданием, вышедшем к 65-летию Победы.      

Примечание. Как и первое издание, эта книга, опять, выпушена на личные 

средства автора. И, уже, подарена им: всем библиотекам Эжвинского р-на, 

части библиотек Сыктывдинского р-на и г. Сыктывкара, Национальной 

библиотеке РК, Центрам Коми культуры Эжвинского р-на и г. Сыктывкара, 

Финно-угорским центрам РК и России, музею им. Н. М. Дьяконова в Эжве, 

музею им. И. А. Куратова в Сыктывкаре, Выльгортскому районному музею, 

Национальному архиву РК, многим родственникам, друзьям и знакомым. 

Далее в статье указывается, что в результате кропотливых поисков Николай 

Доронин выяснил следующие данные; с Шыладором связаны имена 179 

участников Великой Отечественной войны, 91 человек из них отдали свои 

жизни за нас на полях сражений, а из, вернувшихся живыми, людей ни один 

не дожил до настоящего (2010 год) времени. В статье говорится, Большое 

Спасибо, от имени всех читателей автору книги «Поминание. Казьтылöм». 

62.   Газета «Коми му» от 28 октября 2010 года на 7 странице, статья 

«Козьналiм челядьлы радлун», «Подарили радость детям», автор не 

обозначен. В статье рассказывается о крупном благотворительном 

мероприятии, проведенному работниками редакции газеты «Коми му», по 

сбору художественной и учебной литературы для школьной библиотеки села 

Мутннца Прилузского р-на Республики Коми. Фонд этой библиотеки 

полностью сгорел 7-го августа 2010  года, после удара молнии в здание 

школы. Сбор литературы от жителей Сыктывкара и ближайших населенных 

пунктов начался после объявления об этом в газете «Коми му» 9-го октября 

2010 года. 25 октября 2010 года было отправлено в Мутницу 3294 книги. В 

статье отмечены Граждане, принесшие наибольшее количество книг, среди 

них и Ваш покорный слуга.    

63.   Газета «Огни Вычегды» от 26 ноября 2010 года на стр. 11, статья «В 

основе – тепло огня и сердец», автор не обозначен. В статье отмечается о, 

недавно прошедшем, 10-тилетнем Юбилее Эжвинского литературного 

объединения «У камелька». Рассказывается о его становлении и 

созидательной истории, о замечательных людях, всё это время, отдающих 

тепло сердец читателям, и начинающим писателям да поэтам. На фотографии 

к статье, запечатлевшей основной нынешний костяк объединения «У 

камелька», Вы легко отыщите Вашего покорного слугу.  

64.   Газета «Коми му» от 27 ноября 2010 года на стр. 3, статья «Ми – Эжваса 

комияс», «Мы – Эжвинские коми», автор Иван Белых. В статье 

рассказывается о прошедшей недавно в Эжвинском р-не ежегодной, 15-й по 

счёту, конференции Коми народа. В статье обозначено, что в докладах 
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выступающих были глубоко проанализированы достижения и проблемы, 

стоящие перед этой Общественной организацией, по сохранению и развитию 

культуры и языка народа Коми, по улучшению условий жизни всего 

населения Эжвы, независимо от национальностей. В статье отмечены члены 

совета Общественной организации «Эжваса комияс», внесшие наибольший 

вклад в выполнение решений предыдущей конференции, указано в частности 

о большой благотворительной деятельности Николая Доронина, 

выпустившего за свой счёт книги «Поминание. Казьтылöм» и «Родословная 

Лобановых с Гурьевки», и подарившего эти книги библиотекам да людям. 

Подчёркнуто в материалах этой конференции, что Н. А. Доронину, совместно 

с руководством Эжвинского школы-интерната № 3, удалось открыть к 

Юбилею Победы обелиск участникам ВОВ в Шыладоре, что примечательно, 

без всякого финансового содействия от «властьпредержащих». На таких 

людях, мол, и держатся общественные организации.  

65.   Газета «Коми му» от 21 декабря 2010 года на 3 стр., статья «Кöнкö 

ылын, Пожöг вожын», «Где-то далеко на Пожеге-реке», автор Иван Белых. В 

статье-интервью руководителя сельского поселения «Слудское» 

Сыктывдинского р-на РК – Натальи Юрьевны Косолаповой рассказывается о 

больших, часто неразрешимых проблемах, стоящих перед руководством и 

жителями этого поселения. Всё же отмечены и некоторые положительные 

примеры. В частности сказано о том, что известные по всей Республике 

писатели и художники, выходцы с этих мест не забывают земляков и 

помогают им в меру своих возможностей, среди других благотворителей 

названо и имя Вашего покорного слуги.  

66.   Газета «Огни Вычегды» от 14 января 2011 года на стр. 10, статья «Стихи 

для себя», автор, член Союза писателей РК и РСФСР, Юрий Ионов. В статье 

рассказывается о прошедшей недавно в музее им Н. М. Дьяконова встрече 

поэтессы Парасковьи Чисталевой, супруги известного в Республике 

композитора – Прометея Чисталева, с коллективом Эжвинского 

литературного объединения «У камелька». Присутствующие в зале музея 

люди, названы автором статьи «литературным цветом Эжвы», среди  

досточтимых коллег, названо имя и Вашего покорного слуги. Это очень 

высокая оценка, от столь известного всей стране писателя и поэта, 

Гражданина с большой буквы, Юрия Андреевича Ионова, – моего 

посильного труда в литературу и в литературоведение Коми Республики. 

67.  Газета «Огни Вычегды» от 25 марта 2011 года на стр. 13, статья 

«Литературный праздник», эта же статья, но с другим названием «Отметили 

День поэзии» вышла 26 марта этого же года в газете «Моя Эжва» на 9-й стр-

це, автор Елена Сергеева. В ней рассказывается о прошедшем 21 марта 2011 

года в Эжвинском литературно-театральном музее им. Н. М. Дьяконова Дня 

поэзии, отмечаемого по традиции каждый год в марте. Ваш покорный слуга, 

в этой статье, назван в череде поэтов, читавших свои стихи, которые 

порадовали зрителей, знающих коми язык. 

68.   По радио Сыктывдинского р-на Республики Коми журналист Надежда 

Викторовна Сажина 25 апреля 2011 года передала интервью Вашего 
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покорного слуги о выходе в свет, опять за свой счёт, небольшим тиражом 

книги «Родословная Дорониных с Сыктывдинского р-на Республики Коми. 

Историческая дилогия. Книга первая. Родовые корни писателей Дорониных с 

Сыктывдинского р-на РК». Автор рассказал, что вторая часть этой дилогии 

«Родовые корни известных людей с (села) деревни Шыладор 

Сыктывдинского р-на Республики Коми» будет подготовлена им к выходу в 

свет к началу 2013 года, к Юбилею автора. Пользуясь случаем, он обратился 

ко всем слушателям Сыктывдинского радио с просьбой о помощи по сбору 

материалов для этой книги и финансовой поддержки при издании этой 

«Работы». Ведь в этой книге планируется проследить родовые корни, на 

основе архивных данных, всех Шыладорских Дорониных, предки которых 

проживали там, включительно, по 1920-ые, 1930-ые годы. Кроме того, будут 

подробно изучены родовые  корни следующих известных людей, по мнению 

автора, внесших свою лепту в историю Республики Коми: 

   1) Доронина Михаила Павловича, Шыладорса Миша, Председателя Коми 

отделения Союза писателей СССР с 1935-го по 1937-й годы, погибшего в 

«сталинских лагерях» в 1939 году. 

   2)  Шуктомова Михаила Андреевича, Героя Войны, награждённого 

Орденом Ленина, посмертно, за Подвиг совершенный им под Сталинградом в 

1942 году, в последствии, Народный поэт Коми – Серафим Попов напишет о 

нём и его самопожертвовании Поэму – Сталинградскую. 

   3)  Доронина Питирима Семеновича, участника Великой Войны, 

израненного там, но сумевшего прожить после Победы, дольше всех других, 

вернувшихся «оттуда». Умер последний Ветеран ВОВ с Шыладора в 2006 

году, Светлая ему Память. Про него много писали Республиканские издания, 

в частности газеты «Коми му» и «Вера. Эскöм», есть эти статьи и на 

страницах Интернета.        

   4)   Анастасии Арсентьевны Шуктомовой, известной сказительницы - 

знатока фольклора Родных мест, истинного автора книги «Ипатьдорса 

фольклор», «Фольклор с Ипатова», выпущенной в 1980 году в обработке 

профессора Анатолия  Константиновича Микушева. 

   5)   Шуктомова Ганса Александровича, родного сына, вышеупомянутой 

Анастасии Арсентьевны, кандидата технических наук, писателя. Активно  

публиковавшего свои рассказы в Республиканских изданиях в 1970-80-е 

годы. Он был вынужден, как рассказывают знавшие его люди, покинуть 

Родные места, из-за своего открытого неприятия тогдашней идеологии 

властных структур. 

   6)   Торлопова Владимира Александровича, избранного народом Главой 

Республики Коми и, успешно руководившего ею с 2002-го по 2010-й годы. 

   7)   Рогова Александра Григорьевича, видного хозяйственного и 

политического деятеля Республики Коми, в роковые дни августа 1991 года 

«прикрывшего» своего, испугавшегося ответственности «начальника». 

Впоследствии, тот «начальник», показавший себя, как бы, «не при делах»,  

очень успешно строил свою карьеру, а Александр Григорьевич был 

вынужден некоторое время жить в «изгнании».     
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   8)  Доронина Павла Николаевича, Заслуженного врача Республики Коми, 

не один десяток лет проработавшего Главным врачом Слудской больницы 

Сыктывдинского р-на РК, спасшего много жизней и вылечившего многих 

своих земляков. О нём много писали, говорили и показывали средства 

массовой информации нашей Республики. 

   9)   Доронина Александра Александровича, известного в Республике 

художника-дизайнера, выставки его работ широко показывались не только в 

Республике Коми, но и в Москве, и в Санкт-Петербурге. О нём много писали, 

говорили и показывали СМИ нашей Республики. 

  10)   Вашего покорного слуги, автора 10 (десяти) книг, много сил, труда и 

средств (финансовых) вложившего в свои издания для того, чтоб о 

вышеперечисленных людях, и о Родной стороне узнало, как можно, больше 

читателей. А, в его художественных произведениях, они ощутили, бы, 

дыхание времени, дыхание истории…О нём много писали, рассказывали и 

показывали СМИ, смотрите выше и ниже…   

69.    Газета «Наша жизнь» от 3-го мая 2011 года на стр. 3, статья 

«Сыктывдинса Доронинъяслы сиöмöн», «С посвящением Сыктывдинском 

Дорониным» на коми языке в спецвыпуске коми страницы «Вояс да йöз», 

«Годы и люди», автор Ольга Торлопова. В статье рассказывается о выходе в 

свет очередной, восьмой по счёту книги Вашего покорного слуги под 

названием «Родословная Сыктывдинских Дорониных. Историческая дилогия. 

Книга первая. Родовые корни писателей Дорониных с Сыктывдинского р-на 

Республики Коми». Книга выпущена, как обычно в последние годы, на 

личные средства автора в количестве 80 экземпляров и подарена 

библиотекам: Сыктывдинского и Эжвинского районов, города Сыктывкара, 

Федерального и Республиканского – Финно-угорских Центров, 

Сыктывкарскому и Эжвинскому центру Коми культуры, некоторым 

библиотекам учебных заведений, Общественным организациям, музеям, 

Национальному архиву, многим родственникам и землякам, и просто 

хорошим, дружелюбным людям. Автором проделана огромная Работа в 

архиве по изучению родовых линий известных писателей с одного рода: 

Доронина Михаила Павловича, Шыладорса Миша, Доронина Павла 

Григорьевича, автора первого Коми романа и Зои Ивановны Роговой, в 

девичестве Дорониной. Книга очень познавательна с научной стороны и 

интересна для чтения. Спрашивайте её в Ваших, библиотеках. 

70.   Газета «Коми му» от 9-го июля 2011 года на 7 стр-це, статья «Ас му 

вылын овны колö», «Жить надо на Родной земле», автор Иван Белых. В ней 

рассказывается о прошедшем недавно с большим успехом, в Эжвинском 

центре Коми культуры, выставки картин известного художника Александра 

Александровича Доронина. Говорится о богатой, на талантливых людей, 

земле по реке Пожег, что в Сыктывдинском р-не Республики Коми. Среди 

перечисленных людей, прославивших этот край, названо и имя Вашего 

покорного слуги.   

71.   Газета «Коми му» от 19 июля 2011 года на 5 стр-це, статья «Кытысь 

найö, Шыладорса Доронинъясыс?», «Откуда они, Шыладорские Доронины?», 
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автор Иван Белых. В этой, очень объёмной статье, известный журналист 

Иван Ильич Белых рассказывает о, недавно, вышедшей в свет небольшим 

тиражом, за счёт автора, книги Вашего покорного слуги «Родословная 

Сыктывдинских Дорониных. Историческая дилогия. Книга первая. Родовые 

корни писателей Дорониных с Сыктывдинского р-на Республики Коми». 

Выпуск данной книги посвящён к 90-летию образования Коми Автономии. В 

ней обследованы родовые корни Дорониных с Сыктывдина от детей 

основателя этой фамилии Василия, с 1740 года, до их потомков, 1920-х 

годов. Впервые в истории Коми литературоведения изучены и 

документально подтверждены родословные писателей: Михаила Павловича 

Доронина, Павла Григорьевича Доронина и Зои Ивановны Роговой, в 

девичестве Дорониной. Один из экземпляров данной книги был передан 

автором в Коми институт языка, литературы и истории, с надеждой, 

достойной оценки его иследователькой работы учёными Республики! Статья 

подробно описывает это произведение, доводит некоторые интересные места 

до читателя газеты, например, о происхождении фамилии Доронин в Коми 

крае, о статистическом и морально-психологическом состоянии жителей 

Прокопьевской волости Яренского уезда в 1919 году на основе архивных 

материалов найденных Н. А. Дорониным. В этой же статье описываются 

основные вехи  биографии Вашего покорного слуги.      

72.  Газета «Республика» от 26.11.2011г., статья «Были и притчи Николая 

Доронина», автор Вера Юрьева. В статье рассказывается о недавно 

вышедшей книге Николая Доронина «Читать подано…», в которой 

представлены 12 художественных произведений в 12, же, в жанрах.    

73.   Газета «Наша жизнь» от 19.01.2012 года, статья «Человек уходит, память 

остаётся», автор Винцета Бровко. В статье рассказывается о представленном 

Вашим покорным слугой «Обращению» к властным структурам Республики 

Коми, о проведении различных мероприятий по достойной встрече 110-

летнего Юбилея писателя и поэта, Председателя Коми писательской 

организации в 1930-е годы Михаила Павловича Доронина. Кроме этого 

предлагается в «Обращении»: назвать одну из вновь вводимых улиц в г. 

Сыктывкаре именем М. П. Доронина, повесить мемориальную доску, 

посвященную писателю на доме по улице Советской г. Сыктывкара, который 

построен на месте дома, где проживал М. П. Доронин. В статье есть 

интересные сведения и об авторе «Обращения». Спасибо! 

 Примечание. Читайте эту статью в предисловии данной книги. 

74.      Газета «Коми му» от 11 мая 2012 года, 22 стр., статья «Михаил 

Доронинлы сиöма», «Посвящена Михаилу Доронину», автор Михаил 

Зырянов. В ней рассказывается о выходе в свет, десятой по счёту, изданной 

за свой счёт небольшим тиражом, книги Вашего покорного слуги 

«Родословная Сыктывдинских Дорониных. Историческая дилогия. Книга 

вторая. Часть первая. Родовые корни известных людей с деревни Шыладор 

Сыктывдинского р-на Республики Коми». Она посвящена земляку-

шыладорцу, писателю и поэту, Председателю Коми отделения Союза 

писателей СССР в 1930-х годах, Михаилу Павловичу Доронину, чей 110-
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летний Юбилей отмечается в этом, 2012 году. Ещё книга посвящена 200-

летнему Юбилею Бородинской битвы, в которой участвовали перечисленные 

в данной родословной предки шыладорских жителей. На внутренней стороне 

обложки перечислены эти люди: Доронин Павел Савватьевич, он связан с 

родством со всеми Сыктывдинскими Дорониными, Шуктомов Антон 

Иванович, предок Вашего покорного слуги, погиб, от его сына Германа, 

родившегося в 1810 году, разросся большой род потомков, и Торлопов 

Прокопий Захарович, между прочим, он предок экс-Главы Республики Коми 

В. А. Торлопова. Там же помещена карта Бородинской битвы, где есть 

селение Доронино, в настоящее время там открыт Музей крестьянского и 

военного быта времён Отечественной войны 1812 года. 

75.    Газета «Наша жизнь» от 18.09.2012 года, на 4 стр., статья «Память», 

которой не будет забвенья», автор Ольга Королёва. Рассказывается в ней о 

состоявшемся, 13 сентября 2012 года, в Слудской школе Сыктывдинского р-

на, литературном вечере, посвящённом 110-летию со дня рождения писателя 

и поэта Михаила Павловича Доронина. Почтить его память приезжала 

делегация писателей во главе Председателя коми отделения Российского 

Союза писателей – Елены Васильевны Козловой. Школьниками, впервые за 

долгие годы, были прочитаны стихи Михаила Павловича, поднятые на свет 

Вашим покорным слугой. Пишется и о том, что Ваш покорный слуга передал 

слушателям свой новый взгляд на оценку творчества писателей Дорониных 

из Сыктывдина, живших в 20-м веке. 

76.     Газета «Коми му» от 11 октября 2012 года, 6 стр., статья «Гижысьыс 

этша на», «Маловато пишущих», автор Евгения Удалова. Рассказывается о 

прошедшем 22-24 сентября 2012 года в Сыктывкаре в Финно-угорском 

центре Российской Федерации конкурса-семинара драматургов, участником 

которого, со своей пьесой «Редиска», был Ваш покорный слуга. На 

представленных к этой статье фотографиях, с помощью лупы, можно его 

рассмотреть.      

Увидевшие свет статьи и произведения 

Вашего покорного слуги 
 

1.    Газета «Наша жизнь» в одном из номеров в апреле 1999 года. Статья 

«Богатство родной земли». 

2.    Журнал «Чушканзi», («Оса»), № 8, за 1999 год. Стр. 6 «Тешторъяс», 

(«Юморески»). Стр. 7 «Леткасаяс шмонитöны» («Летчане шутят»).  

3.   Газета «Йöлöга», («Эхо») от 18.04.2000 года, стр. 4. Рассказ для детей 

«Асныра Толюк», («Упрямый Толик»). 

4.    Газета «Коми му», («Коми земля») от 06.10.2000 года, стр. 4. Статья 

«Доронин рöдыд оз на помась…», ( «Род Дорониных еще не закончится…»). 

5.   Журнал «Чушканзi», («Оса»), № 11, за 2001 год, стр. 8. Юморески 

«Ваксьыштам», («Посмеемся»), без подписи (2-я и 3-я сверху – автора 

данной книги). 
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6.   Журнал «Чушканзi», («Оса»), № 1, за 2002 год, стр. 8. Юморески «Сюсь 

дзолюк», («Хитрый малыш»). 

7.    Газета «Коми му», («Коми земля») от 12.11.2002 года, стр. 7. Рассказ для 

детей «Асныра Толюк», («Упрямый Толик»). 

8.    Газета «Наша жизнь» в одном из номеров в период с ноября по декабрь 

2003 года. Статья «Обращение к родственникам и знакомым». 

9.    Журнал «Чушканзi», (Оса), №1, за 2005 год, стр.8. «Анекдотъяс», 

(Анекдоты), без подписи, (3-й сверху – автора данной книги). 

10.  Книга «Наша родословная», г. Сыктывкар, была издана автором на свои 

деньги и спонсорскую помощь Главы РК, Торлопова В. А., часть тиража 

заранее проплатили очень добросердечные и доброжелательные 

родственники. Всем Спасибо. Типография «Полиграф-сервис», март 2005 

года, всего 46 экземпляров. Её стоимость 500 рублей за 1 экземпляр. Это 

первая моя книга!!! 

11.   Газета «Коми му», («Коми земля») от 08.10.2005 года, стр. 6. Отрывки из 

поэмы автора данной книги «Шондiбанöй – олöмöй», («Солнцеликая 

жизнь»). 

12.   Брошюрка в 10 листов «Неоконченная поэма о Дорониных». Самиздат. 

Она выполнена автором и его сыном в домашних условиях. Большое спасибо 

сыну за помощь.  С ноября 2005 года по февраль 2006 года было выпущено 

около 100 экземпляров. Брошюрку раздал родственникам и знакомым, также 

на Эжвинской конференции коми народа незнакомым людям. Дальним 

родственникам, получившим ранее от меня книгу «Наша родословная» и 

другим, она была выслана по почте. Это мой ответ на все досадные 

неточности, которые попали в публикации периодических изданий. Смотрите 

выше. В ней очень подробно рассказывается об истории создания и о 

финансовых трудностях при издании «Нашей родословной». Открыто 

читается призыв о спонсорской помощи автору для второго издания «Нашей 

родословной» и для издания моих литературных произведений, которых у 

меня много накопилось в ящике стола. Очень надеюсь, что мой призыв будет 

услышан. 

13.   Брошюрка в 4 листа «Бурсиöм» («Поздравление»). Самиздат. 4 

экземпляра. В ней представлена небольшая пьеска – поздравление в 

стихотворной форме на коми языке, посвященная юбилею известного 

деятеля культуры, композитора и научного работника, руководителя хора 

«Эжва йöлöга» - Александра Гениевича Горчакова. Выполнена была эта 

работа по просьбе общественной организации «Эжваса комияс». Потом она 

была зачитана автором на торжественном вечере, посвященном юбиляру. Это 

было первое чтение автором своего произведения перед большой аудиторией 

зрителей. Незабываемые минуты жизни! Примечание. Александр Гениевич – 

дальний родственник автора через его двоюродного внучатого племянника.    

14.  Книжка «Сон про Рай», была издана автором за свой счёт, в г. 

Сыктывкаре в типографии «Полиграф – сервис»,  в мае 2006 года, тиражом 

200 экземпляров. В этой книге автор напечатал свой рассказ «Сон про Рай», 

который так и не вышел в газете «Вера» («Эскöм») и несколько других 
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рассказов. Для привлечения к высоким духовным мыслям молодых 

читателей, автор также поместил смешные рассказы про одного Малыша, не 

живущего на крыше, а живущего рядом с нами на грешной земле. Весь тираж 

этой книги автор раздарил людям. 

15.  Книжка «Шондiбанöй – олöмöй» вышла в свет одновременно с книжкой 

«Сон про Рай» в той же типографии «Полиграф – сервис», тоже тиражом 200 

экземпляров. Обе эти книжки были напечатаны на личные деньги автора, 

каждая книжка стоимостью 50 рублей. Эта книжка тоже была очень быстро 

раздарена автором людям. В ней автор напечатал свою поэму про жизнь. По 

сравнению с такой поэмой, напечатанной в первом издании «Нашей 

родословной», там добавилась шестая глава. В данной книге и во втором 

издании «Нашей родословной», добавилась в эту поэму седьмая глава. Жизнь 

с разными событиями движется вперед, и главы к поэме про эту жизнь всё 

добавляются и добавляются. Автор мечтает ещё раз издать книжки «Сон про 

Рай» и «Шондiбанöй – олöмöй» с добавленными в них новыми главами и 

опять раздарить их людям на добрую память о себе. Может, будет чудо, что 

кто-то, прочитав эти книжки и другие произведения автора, предложит ему 

спонсорскую помощь для издания книг от всего своего Доброго сердца, как 

это делает автор, раздаривая людям свои книги! 

16.   Брошюрка «Сизимöд юкöн «Шондiбанöй – олöмöй» нима поэмалöн» 

(«Седьмая глава поэмы «Солнцеликая жизнь»). Она выпущена и 

сброшюрована в домашних условиях с помощью  моих детей; Александра и 

Людмилы. Тираж около 30 экземпляров. Брошюрка вышла в свет в конце 

2006 года и была раздарена, и разослана по почте родственникам и знакомым 

в качестве Новогоднего подарка от автора. В ней описываются события, 

происшедшие с автором за 2006 год. В первой части этой главы пишется о 

выходе в свет книжек; «Сон про Рай» и «Шондiбанöй – олöмöй» и об их 

последующей раздаче людям, с надеждой на спонсорскую помощь от них. Во 

второй части этой главы рассказывается о поездке на похороны родной 

сестры по отцу, с которой в этой жизни не удалось повидаться, и о встрече 

там с двумя сестрами по отцу и их близкими. В третьей части этой главы 

рассказывается о посещении могилы родного отца, с которым автор виделся 

лишь несколько мгновений в далеком детстве. Примечание. Недавно у автора 

умер один из братьев по матери и родился внук от сына, всё это, конечно, 

будет отражено в следующих главах поэмы про жизнь «Шондiбанöй – 

олöмöй».   

17.    Статьи с текстами  моих выступлений о Родной земле (населенных 

пунктах по реке Пожег в Сыктывдинском р-не) и знаменитых на всю 

Республику земляках. Доклады на эти теми были мной прочитаны перед 

аудиторией делегатов Республиканского семинара «Общества по изучении 

Коми края» 18 апреля 2007 года. Статьи напечатаны в «Сборнике докладов 

по итогам этого семинара за 2007 год». Моя поисковая деятельность была 

достойно оценена на этом семинаре – награждением «Почетной грамотой».   
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18.    Аудиокассеты с произведениями автора, записанные автором в 

домашних условиях, на свои деньги, затем раздаренные им людям. Всего за 

период с 1999-го по 2007-й годы было раздарено около 200 аудиокассет. 

19.    В первые в жизни перед большой аудиторией радиослушателей в 

радиопередаче «Миян кад» по радио «Коми гор», 3-го июля 2007 года, в 13 ч. 

20 м., автору посчастливилось выразительно прочитать поэму «Шондiбанöй – 

олöмöй»! Правда, из-за лимита эфирного времени поэма прозвучала не 

полностью. Сердечное спасибо за предоставленный, моей скромной персоне, 

эфир работникам радио «Коми гор» и в подарок им – книга «Наша 

родословная, второе издание»!  

20.    Аудиокассета, с записью по радио «Коми гор» передач «Миян кад» с 

интервью Вашего покорного слуги и полной (в отличие от передачи по 

радио) записью поэмы «Шондiбанöй – олöмöй», плюс запись эпоса про 

малую Родину «Шыла йылысь сьыланкыв». С августа по сентябрь 2007 года 

автором в домашних условиях было записано около 50-ти таких аудиокассет, 

все они были подарены автором людям и организациям. 

21.    Электронный диск с видеороликами презентации книги «Наша 

родословная, второе издание», с записью для чтения эпоса про малую Родину 

«Шыла йылысь сьыланкыв» и с аудиозаписью; интервью Вашего покорного 

слуги по радио «Коми гор» в передаче «Миян кад», и полной версии поэмы 

«Шондiбанöй – олöмöй» в авторском исполнении. Диск был записан в 

домашних условиях, с помощью сына автора Доронина А. Н., в количестве 

около 50-ти штук и полностью раздарен людям и организациям. 

22.    Книга «Наша родословная, второе издание» вышла в свет за 2 часа до 

её презентации 21 августа 2007 года, в 13 часов. Выпущена эта книга в 

типографии «Полиграф – сервис» г. Сыктывкара в количестве 100 (ста) 

экземпляров в основном на личные средства автора, взятые им в кредит 

Сбербанке. Существенную финансовую помощь в выпуске этой книги оказал 

Глава Республики Коми В.А. Торлопов из своих личных средств, как земляк 

автору по своей отцовской линии. Очень небольшая часть родственников 

семьи автора заранее проплатила стоимость этой книги, заказав её для своих 

семей, автор им очень благодарен, также как Главе Республики. Книга 

получилась намного объёмнее и красочнее по сравнению с её первым 

изданием, которое, напоминаю, заняло на 3-ем Республиканском конкурсе 

родословных работ 1-ое место. В этой книге, формата близкого к «А4», 330 

страниц с более 350-ю цветными фотографиями родственников, с 8-мю 

репродукциями картин с родными пейзажами художника – земляка Доронина 

А. А., размещены краткие сведения о тысяча триста сорока трех 

родственниках, живших и живущих с 18-го века и по наши дни. Стоимость 

одного экземпляра также повысилась по сравнению с её первым изданием и 

составила, с учетом всех расходов по подготовке к изданию 1000 (одну 

тысячу) рублей. 

  Как и было обещано автором, большая часть тиража была подарена 

библиотекам, школам, музеям, организациям и уважаемым людям 

Республики Коми. Автор и дальше планирует издавать свои краеведческие и 
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литературные произведения, но больше не сможет брать кредиты так, как 

выходит на пенсию. Одна надежда на финансовую поддержку 

добросердечных людей, телефон автора есть на страницах книги, которую 

Вы сейчас читаете. Прошу Вас помогите, эта помощь возвратится Вам же 

добром. Прочтите мой рассказ «Сон про Рай», где говорится, что На Той 

Светлой Стороне засчитываются только добрые безвозмездные поступки и 

никакими земными богатствами там не откупишься. Ведь я пишу и печатаю 

свои произведения, для последующего их дарения людям. На сегодняшний 

день уже три раза брал кредиты в Сбербанке и один раз ссуду с профкома на 

своей работе на общую сумму 130 (сто тридцать) тысяч рублей и всё это, 

можно сказать, через свои книги раздарил людям. Хоть при моей нищенской 

зарплате (по нынешним временам –  пять – шесть тысяч рублей), для меня и 

моей семьи это очень накладно. Если мой пример безвозмездного служения 

людям для Вас недостачен, то уж примеру Главы Республики Коми (с 2002 

по 2010 годы) В. А. Торлопова, грех не последовать. Он финансировал оба 

изд-я книг «Наша родословная» на общую сумму 60 (шестьдесят) тысяч 

рублей из своих личных средств! Добрые люди! АУ! 

23.    Текст выступления автора на 9-м Съезде Коми народа, в феврале 2008 

года, делегата этого Съезда от общественной организации «Эжваса Комияс», 

во второй день его работы на пленарном заседании, в секции «По 

общественно-политическим вопросам», в здании Сыктывкарской 

Администрации. В этом выступлении было обращено внимание делегатов 

Съезда и Руководства Республики на ненадлежащее, по мнению автора, 

выполнение Государственного Закона о языках в РК. А именно, полное 

отсутствие на дорожных указателях географических названий: ручьёв, рек, 

населенных пунктов и т.п., на одном из двух Законных языков  Республики, 

(сами знаете, какого…). Примечание. На это время (2012 год) сдвигов со 

стороны властей по этому вопросу никаких… В Республике Карелия 

нашлись для этого дела: и деньги, и политическая воля… 

24.   Книга «Сказ о Родной земле. Чужан му йылысь висьтасьöм», вышла в 

свет в апреле 2008 года, в количестве 100 экземпляров, впервые полностью 

не на личные средства автора. По распоряжению тогдашнего Главы 

Республики она была издана Министерством Национальной политики РК к 

Юбилею автора. Этот Юбилей  официально отмечался в Эжвинском центре 

Коми культуры: с выступлениями артистов, с официальными и с дружескими 

поздравлениями, тогда и были вручены автору эти 100 экземпляров вместе с 

благодарственным письмом от Министра – Валерия Ивановича Коробова. 

Автор, в этот же вечер передарил эти книги многочисленным, около 80 

человек, приглашенным на празднование родственникам, землякам и 

друзьям, оставшиеся экземпляры подарил впоследствии библиотекам. 

Должен заметить, что Валерий Иванович, в разговоре с автором по телефону 

в начале марта 2008 года обещал выпустить эту книгу в следующем, в 2009, 

году тиражом достаточным для всех библиотек Республики Коми. Хотя на 

«дворе» уже 2012 год, слово его еще «витает в облаках», не оформившись 

материально…  
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25.  Брошюрка  и дискета «Участники ВОВ с Шыладора, как погибшие, так и 

вернувшиеся, но не дожившие до наших дней» подготовлена в ноябре 2008 

года в количестве двух экземпляров и передана; в администрацию Слудского 

сельского поселения Сыктывдинского р-на РК, куда входит д. Шыладор, и 

руководству Эжвинского школы-интерната № 3, имеющего в Шыладоре 

учебно-производственное хозяйство. Автором в тексте обращения к этим 

руководителям, обращалось внимание: на отсутствие вообще какого-бы 

нибудь обелиска участникам ВОВ с Шыладора, на, «мягко сказано», 

плачевное состояние постамента для памятной доски Герою ВОВ с 

Шыладора – Михаилу Андреевичу Шуктомову. Предлагалось приложить все 

усилия для обустройства обелиска к 2010 году, к 65-летнему Юбилею 

Победы, и отметить на этом обелиске всех Воинов, имеющих отношение к 

Шыладору, и погибших, и вернувшихся живыми, мемориальной же доске М. 

А. Шуктомова сделать достойное основание.      

 26.   Две статьи к фотографиям родственников, погибших на ВОВ, в 

электронном диске «Мы этой памяти верны…», выпущенном в Сыктывкаре. 

Презентация его состоялась 22 июня 2008 года в Доме Профсоюзов РК. 

Родственники: мой двоюродный дядя, Доронин Александр Петрович, и дядя 

моей супруги, Лобанов Семен Алексеевич, отмечены в содержании диска и 

на его обложке. Спасибо, составителям диска: Евгению Токареву, Галине 

Шиховой и Еве Ванян. 

   27.   Отрывки из повести «Без отца», названные, почему-то, рассказом, 

вышли в литературном альманахе «Сыктывкар – 2008», на страницах 273-

277, тиражом 200 экземпляров. Хоть они и оказались в существенной 

редакторской обработке, искажающей обычный стиль автора, благодарность 

составителям данного сборника у меня безмерна. Презентация альманаха 

состоялась в Сыктывкаре, в литературном музее имени Ивана Алексеевича 

Куратова в ноябре 2008г., на ней автору посчастливилось лично 

познакомиться со многими изв-ми писателями РК, в их числе с Надеждой 

Александровной Мирошниченко, на память о встрече остались фотографии.  

28.   Газета «Коми му» от 9 декабря 2008 года, на стр. 8, статья «Тшöтш и 

комиöн?», «Заодно и на коми (языке)», подпись под псевдонимом Вашего 

покорного слуги. Поднимается вопрос, в который уж раз, о равноправии двух 

Государственных языков в РК. В частности указано издателям литературного 

альманаха «Сыктывкар», в лице Администрации Сыктывкара, о 

недопустимости игнорирования в этом альманахе одного из Законных языков 

Республики (все знают, какого…). Примечание. «Как горох об стенку». 

Альманахи «Сыктывкар – 2009»,  «Сыктывкар – 2010» и «Сыктывкар-2011» 

появились на свет в нарушение Государств-го закона о языках в РК, и это на 

бюджетные деньги. Пора брать пример с подобного издания Эжвинской 

Админис-и, где уже несколько лет литературный альманах «У камелька», 

после соответствующего выступления Вашего покорного слуги на 

Эжвинской р-й конференции Коми народа, выходит на обоих 

Государственных языках, не ущемляя ни чьих Коституцион-х прав. 
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29.   Газета «Коми му» от 11 декабря 2008 года на стр. 2, статья «Власть дорö 

шыöдчöмöн», «С обрашением к властям», подпись под псевдонимом Вашего 

покорного слуги. В статье рассказывается о первом в истории Эжвинского р-

на на совместном заседании всех, имеющихся в районе, общественных 

организаций. Представители этих обществ в своих выступлениях 

высказывали предложения к Властям по улучшению жизни жителей района. 

Итогом стало принятие совместного, согласованного обращения к 

«Властьпредержащим». 

30.   Газета «Огни Вычегды» от 13 марта 2009 года на 8 стр. викторина «Году 

Коми языка посвящается», автор её Ваш покорный слуга, (подпись 

отсутствует). В данной викторине около сорока вопросов: по истории, 

легендам, языку, литературе, литературоведении и географическим 

названиям Коми народа. Викторина приурочена, намечаемой в апреле 2009 

года, к Неделе Коми культуры в Эжвинском р-не, и выполнена автором по 

поручению общественной организации «Эжваса комияс». В апреле, при 

подведении итогов, наиболее правильно ответившие на вопросы викторины, 

были поощрены Администрацией р-на призами.  

31.   Газета «Коми му» от 24 марта 2009 года на стр. 8, статья «Войвыв 

дзоридз», «Северная красавица-(цветок)», подпись под псевдонимом Вашего 

покорного слуги. В статье рассказывается о прошедшем в Эжвинском центре 

Коми культуры, в день «8 марта», конкурса среди представительниц 

национально-культурных объединений Эжвинского р-на. В итоге,  

трехчасового интереснейшего представления, звание «Северной красавицы» 

получила член Общественного совета «Эжваса комияс», самодеятельная арт-

ка с Нар-го хора «Эжва йöлöга» – Нина Ивановна Безгачева. 

32.   Газета «Коми му» от 18 апреля 2009 года на 5-й стр-це в статье «Ми 

олам Комиын», «Мы живем на Коми земле» автор (подпись под псевдонимом 

Вашего покорного слуги) рассказывает о прошедшей, недавно, в Эжвинском 

р-не Неделе Коми культуры, активным участником которой, он сам являлся. 

На фотографии к статье, среди активных организаторов проведения недели 

Коми культуры в Эжвинском р-не, Ваш покорный слуга в первом ряду, сидит 

рядом с композитором и руководителем Народного хора «Эжва йöлöга» с 

Александром Горчаковым. 

33.   Рассказ для детей «Костя большой и Костя маленький» опубликован в 

приложении к литературному альманаху «У камелька» – «Эжвинские 

Искорки», на 27-29 страницах, тиражом 100 экземпляров. Приложение 

вышло в свет 2009 году.  В этом рассказе автор уходит по «тропе своей 

памяти» в далекие годы босоногого детства. 

34.   Лекция «Мастер – класс по работе над составлением родословных», 

прочитана первый раз 14 апреля, второй раз 4 мая 2009 года в Эжвинском 

центре Коми культуры перед многочисленной аудиторией в рамках «Недели 

Коми культуры». 14 апреля проводилась телесъёмка этого «мастер – класса» 

телестудией КРТК «Юрган». Ещё они снимали Вашего покорного слугу: в 

Эжвинском музее им. Н. М. Дьяконова, во время коллегии литературного 

объединения «У камелька», и в квартире – «на творческой кухне» автора, на 
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все съемки было потрачено около трех часов. В итоге 4-го мая вечером и 5-го 

мая утром КРТК «Юрган» в телеочерке «Миян йöз», «Наши люди (наше 

богатство)» показала в десятиминутном очерке, как труден и кропотлив 

поиск корней наших предков. Эта передача повторялась в течении 2009 года 

ещё несколько раз. Большая благодарность за это: тележурналистам – Алене 

Алексеевне Тереньтевой и Александру Григорьевичу Пивкину. 

Вышеназванный «Мастер – класс» был проведён автором 22 мая 2009 года в 

Сыктывкарской библиотеке № 7, собравшимся там для этого, ученикам 6-7 

классов соседней школы. Это мероприятие было выполнено по поручении 

Эжвинского лит-го объед-я «У камелька». 

     Ваш покорный слуга, готов прочитать лекцию «Мастер – класс по работе 

над составлением родословных», по предварительной договоренности, и в 

Ваших коллективах.   

35.   Лекция «Мастер – класс по работе над составлением родословных», 

напечатана в сборнике «Пöч-пöль кылöн», «На языке предков», в материалах 

Республиканской творческой лаборатории, выпущенных Национальной 

детской библиотекой им. С. Я. Маршака на страницах 68-72, в 2010 году. 

Данный сборник был впоследствии распространен по всем детским 

библиотекам Российской Федерации. 19 и 20 мая 2010 года Вашему 

покорному слуге посчастливилось быть участникам, вышеназванной 

творческой лаборатории, заодно с известными учеными, такими, как Евгений 

Александрович Цыпанов, и с библиотекарями со всех уголков Республики. 

На всю жизнь останется в памяти поездка в Усть-Куломский р-н, с 

посещением библиотек в Кужбе и в Усть-Куломе.  Где были услышаны 

лекции от местных библиотекарей, про их работу по пропаганде среди 

молодого поколения книг на Коми языке. Была в этот день, 20 мая 2010 года, 

устроена для участников творческой лаборатории, и экскурсия по 

Ульяновскому монастырю его настоятелем, отцом Филиппом. Духовность, 

идущая «свыше», была ощутима, почти материально, на всей территории 

монастыря. Это незабываемо! Лекция автором была прочитана в первый день 

работы лаборатории в стенах библиотеки имени С. Я. Маршака. В эти дни 

были подарены автором всем: участникам, учёным, официальным лицам, 

(зам. Министрам: по Культуре и Национальной политике), всем новым 

знакомым в Усть-Куломском р-не, в том числе – отцу Филиппу, эл-ные диски 

с литерат-ми работами Вашего покорного слуги. 

36.   Книга «Поминание. Казьтылöм» выпущена автором, в основном за свой 

счёт, (была помощь по её 1-му выпуску только со стороны Эжвинского 

школы-интерната № 3), тиражом, с последующими ещё 2-мя выпусками, 

около 60-ти экземпляров. Первый выпуск её был приурочен к открытию 

обелиска в Шыладоре – Памяти всем ушедшим на ВОВ, и погибшим, и 

вернувшимся живыми, но не дожившими до наших дней. В этой книге они 

упомянуты, как можно с большими подробностями их биографий, а многие с 

подробной их родословной. Упомянуты там все Защитники Родины,  судьба 

которых связана с Шыладором, или они родились здесь, или жили в свое 

время. Особо подчеркнуты «спецпереселенцы – жертвы сталинских 
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репрессий». Которые проживали до войны в расположенных недалеко в 

поселках; Бадья, Ледьякост и в других, входивших тогда в Шыладорский с/с. 

Из них до нынешних времен сохранился только поселок Мандач, и то он на 

грани закрытия. Про этих воинов из состава спецпереселенцев мало кто знал, 

и никто особо ими не интересовался. Таких людей около 30-ти человек, 

судьба некоторых из них известна, а вот о представленных ниже носителях 

следующих фамилий узнать ничего не удалось. Уважаемые читатели этой 

книги, если Вас заинтересует какая нибудь из названных далее фамилий, 

просите книгу «Поминание. Казьтылöм» в библиотеках. Вот эти фамилии: 

Азаров, Боровков, Воронов, Вязников, Думчев, Жемчужный, Жмурин, 

Зайков, Карманов, Кузьмин, Липаев, Меринов, Мухин, Павлов, Пашенов, 

Пахомов, Политов, Попов, Романченко, Студеников, Усов и Янковский. 

Дерзайте! 

      Представьте моё отчаяние; при попытках добиться хоть небольшого 

финансирования от «властьпредержащих», достучаться до их «сердец», для 

постройки обелиска воинам в Шыладоре и выпуска книги о земляках – 

воинах, защитивших нас с вами в кровавой схватке с фашизмом,  – всюду, 

куда обращался в марте-апреле 2010 года, встречал безразличие и отказ. И 

это, при том, что в те предъюбилейные дни со всех СМИ от этих 

«пиарщиков», только и слышно было о необходимости сохранения Памяти 

про участниках ВОВ. Как доходит дело до финансирования конкретного 

проекта по этому вопросу, эти «люди» тут же забывают свои слова. Вот 

адреса, куда я обращался с этим проектом и где получил «от ворот – 

поворот»: отдел культуры С-ой р-й администрации, руководство 

представительством «Главной партии» из С-го р-на, служащие в офисе 

«Главной партии» Республиканского масштаба. Как вы далеки своими 

делами  – от своих же слов. Эх!    

    Пришлось нам совместно с директором Эжвинского школы-интерната № 

3, с Шеметовым Александром Сергеевичем, самим организовать сбор средств 

на строительство обелиска. Подробности об этом читайте в газете «Наша 

жизнь» от 13 мая 2010 года в статье «Всем миром» на 3-й стр-це. 

37.   Книга «Родословная Лобановых с Гурьевки», издана в 2010 году к 

Юбилею села Гурьевка Прилузского р-на РК, Родины моей супруги – Анны 

Ивановны. Первый её выпуск, для презентации во время празднования 

Юбилея в селе Гурьевка 1-го августа 2010 года, был тиражом около 20 

экземпляров. Он весь был подарен автором библиотекам села Гурьевка и 

библиотекам близлежащих сёл, досталось и части родственников жены. В 

последующем, было сделано ешё два выпуска этой книги тиражами около 20 

экземпляров. Подчеркиваю – все выпуски данной книги были сделаны за 

счёт личных средств автора и его семьи. Мои обращения по этому поводу в 

администрацию Прилузского р-на РК остались, как обычно, тщетными. Все 

книги были, в основном,  подарены библиотекам, музеям, школам и архиву 

Республики. «Родословная Лобановых с Гурьевки», насчитывающая 12 

поколений, была подготовлена к изданию кропотливым, долгим, в несколько 

зимних месяцев 2009-2010 годов, трудом в Национальном архиве Республики 
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Коми. Сведения о каждом родственнике подтверждаются конкретными 

архивными материалами о нем. Есть в этой книге много других любопытных 

данных, например: демографические, топонимические, есть даже сведения о 

неких Самоделкиных. Спрашивайте книгу «Родословная Лобановых с 

Гурьевки» в своих библиотеках.    

38.   Электронные диски: «КРТК Юрган – телеочерк о Доронине Н. А.» и 

«Избранные произведения Н. А. Доронина», были созданы в домашних 

условиях тиражом около 300 штук, и все, в основном, были подарены 

знакомым, малознакомым, вовсе не знакомым людям, также организациям, 

редакциям, школам, библиотекам, музеям и архиву в течение всего 2010 года. 

Вынуждает к такому поступку, невозможность, при нынешней системе, 

издаваться массовым, хотя бы по Республике, тиражом. Естественное 

желание каждого писателя, чтоб о нём, и о его творчестве, знало как можно 

больше читателей, ну хотя бы по электронным дискам. Приглашайте Вашего 

покорного слугу для выступлений в Ваших коллективах, по предварительной 

договоренности, конечно. Спрашивайте его электронные диски в Ваших 

библиотеках.     

39.   Брошюрка, тиражом в 100 экземпляров, «О творчестве Н, А. Доронина», 

в ней собраны, в основном, статьи из Республиканских газет за 2010 год, 

широко освещавших общественную и издательскую деятельность Вашего 

покорного слуги. Она вышла в свет в 2010 году и была подарена, в основном, 

всем вышеназванным, в № 38, людям и организациям. Побудило меня к 

этому то обстоятельство, что несмотря на столь широкое освещение моей 

творческой деятельности в СМИ, многие ещё не знают меня, как писателя. 

Особенно досадно было услышать: «А, кто ты такой?» в одном районном 

отделе культуры, им, в силу своих служебных обязанностей, положено знать 

человека, о котором, их же районная газета пишет как о писателе, вот уже с 

десяток лет. Надеюсь, такие люди, прочитав данную брошюрку, хоть 

немного поменяют свое отношение к автору в сторону благожелательности. 

Спрашивайте брошюрку «О творчестве Н.А. Доронина» в Ваших 

библиотеках.  

 40.     Книга «Родословная Сыктывдинских Дорониных. Историческая 

дилогия. Книга первая. Родовые корни писателей Дорониных с 

Сыктывдинского р-на Республики Коми». Книга выпущена, как обычно в 

последние годы, на личные средства автора в количестве 80 экземпляров и 

подарена библиотекам: Сыктывдинского и Эжвинского районов, города 

Сыктывкара, Федерального и Республиканского – Финно-угорских Центров, 

Сыктывкарскому и Эжвинскому центру Коми культуры, некоторым 

библиотекам учебных заведений, Общественным организациям, музеям, 

Национальному архиву, многим родственникам и землякам, и просто 

хорошим, дружелюбным людям. Автором проделана огромная работа в 

архиве по изучению родовых линий известных писателей с одного рода: 

Доронина Михаила Павловича, Шыладорса Миша, Доронина Павла 

Григорьевича, автора первого Коми романа и Зои Ивановны Роговой, в 

девичестве Дорониной. Книга очень познавательна с научной стороны и 
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интересна для чтения. Кстати, в ней впервые, за многие десятки лет, 

представлены стихотворения Михаила Павловича Доронина. Ранее они 

печатались только в периодических изданиях 1920-х, 1930-х годов и были 

преданы забвению современными исследователями. Ими, Михаил Павлович 

трактовался только, как литературный критик, а никак не поэт. Стараниями 

Вашего покорного слуги Шыладорса Мишу вернулось заслуженное звание – 

Поэт. 

Спрашивайте эту книгу в Ваших, библиотеках.  

 41.   Статья в газете «Коми му» от  12 июля 2011 года на 7-й странице, 

«Пера-багатыр воöма Выльгортö», «Пера-богатырь в Выльгорте», автор Ваш 

покорный слуга. В ней рассказывается о проходящем в селе Выльгорт 

Сыктывдинского р-на Республики Коми выставке декоративно-прикладных 

изделий известного Эжвинского мастера – Евгения Петровича Шабалина. 

Особенно выделяется среди поделок этого умельца деревянная статуя в 

одежде и в снаряжении коми  охотника. Это и есть Пера-богатырь – герой 

коми сказок и легенд. Пишется, что выставка продлится до осени 2011 года, 

и те, кто успеет её посетить, унесут с собой массу хороших впечатлений.   

   42.    Книга «Читать подано…», 80 экземпляров, вышла в свет за свой счёт в 

ноябре 2011 года и была подарена людям, общественным организациям, 

библиотекам, музеям и архиву. В ней предлагаются читателю 12 (двенадцать) 

литературно-художественных произведений в разных жанрах. Это 

свидетельство о моём художественном творчестве, должно опровергнуть 

сложившееся мнение обо мне как, только, о генеалоге и краеведе. Эти 12 

произведений, по мнению Вашего покорного слуги, представляют его; и 

философом, и прозаиком, и поэтом, и драматургом, и переводчиком, и 

детским писателем, ну, конечно же, и краеведом. Пришла пора коренным 

образом менять, укоренившееся, однобокое представление о творческой 

работе Н. А. Доронина!  

  43.   «Обращению» к властным структурам Республики Коми, о проведении 

различных мероприятий по достойной встрече 110-летнего Юбилея писателя 

и поэта, Председателя Коми писательской организации в 1930-е годы 

Михаила Павловича Доронина. Кроме этого предлагается в «Обращении»: 

назвать одну из вновь вводимых улиц в г. Сыктывкаре именем М. П. 

Доронина, повесить мемориальную доску, посвященную писателю на доме 

по улице Советской г. Сыктывкара, который построен на месте дома, где 

проживал М. П. Доронин. Это «Обращение» было составлено и разнесено 

лично автором по всем (в данной книге подробно описаны эти адресаты) 

учреждениям и организациям в ноябре-декабре 2011 года. С тем, чтобы 

руководители успели внести предстоящий Юбилей в 2012 году М. П. 

Доронина в планы своих мероприятий и предусмотреть его финансирование. 

Как показала жизнь, приняли к близко сердцу и выполнили свои обещания 

только несколько учреждений и организаций. С большой благодарностью их 

перечисляю: Коми отделение Союза писателей России и лично её 

председатель Елена Васильевна Козлова, Сыктывдинская Центральная 

библиотека и лично её директор Татьяна Альбертовна Крутова, 
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Администрация Слудского с/п и её руководитель Наталья Юрьевна 

Косолапова, директор, преподаватели и ученики Слудской школы. Отдельная 

благодарность за участие на литературном вечере памяти Шыладорса Миша: 

писателю Николаю Щукину, поэтессе Любови Ануфриевой, краеведу 

Надежде Митюшевой, библиотекарю Слудской библиотеки Нине 

Размысловой, журналистам газеты «Наша жизнь» и Сыктывдинского радио и 

всем присутствовавшим местным жителям. 2012 год проходит, видимо, от 

других организаций и учреждений, никаких работ по проведению Юбилея М. 

П. Доронина,  уже не дождаться. Ещё раз ознакомитесь всем списком 

кабинетов, куда входил Ваш покорный слуга с этим обращением, в данной 

книге на стр. 9 и 10. Пусть им будет Стыдно!     

 44. Книга «Родословная Сыктывдинских Дорониных. Историческая дилогия. 

Книга вторая. Часть первая. Родовые корни известных людей с деревни 

Шыладор Сыктывдинского р-на Республики Коми». Она посвящена земляку-

шыладорцу, писателю и поэту, Председателю Коми отделения Союза 

писателей СССР в 1930-х годах, Михаилу Павловичу Доронину, чей 110-

летний Юбилей отмечается в этом, 2012 году. Ещё книга посвящена 200-

летнему Юбилею Бородинской битвы, в которой участвовали перечисленные 

в данной родословной предки шыладорских жителей. Издана она в 2012 году, 

опять за свой счёт, тиражом в 100 экземпляров и раздарена людям, 

общественным организациям, библиотекам, музеям и архиву. Даря это 

издание, автор надеялся на получение многочисленных откликов на неё от 

читателей, в виде замечаний и дополнений. Ведь её содержание затрагивает 

более тысячи человек, наших современников, потомков 10 (десяти) 

известных людей с Шыладора и потомков всех Дорониных с этого некогда 

большого села, ныне деревни. НО, или, и это, скорее всего, не все из них 

успели познакомиться с этой родословной, или, поленились сообщить о 

своих замечаниях автору, хотя его домашний телефон представлен в её 

предисловии. Боюсь, но не сильно, что после издания «Книги-дилогии о 

Сыктывдинских Дорониных», могут возникнуть какие-то претензии к её 

автору. Пожалуйста, будем вместе исправлять.    

 45. Доклад «Новый взгляд на некоторые стереотипы, сложившиеся в 

истории коми литературы, в отношении творчества писателей: Михаила 

Павловича Доронина, Павла Григорьевича Доронина и Зои Ивановны 

Роговой, в девичестве Дорониной». Он был прочитан Вашим покорным 

слугой: 1) на Всероссийской научной конференции «Краеведение в России; к 

90-летию Общества изучения Коми края», проходившей в Сыктывкаре 16-18 

мая 2012 года, (и где Ваш покорный слуга был награждён Грамотой за 

большой вклад в развитие краеведения в нашей Респ-ке),  2) на литературном 

вечере, посвящённом 110-летию со дня рождения писателя Михаила 

Павловича Доронина, прошедшем в Слудской школе Сыктывдинского р-на 

РК 13 сентября 2012 года. Изучайте его в данной книге на 6-8 стр-х. 

 

Попался во «всемирную паутину» 
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Статьи об авторе и его произведениях в сети Интернета. Наберите в 

любой поисковой системе  

             «найти» - Доронин Николай Александрович – «искать»  

и найдёте его в следующих в веб-страницах; 
 

В Яндексе 
    

1.   «Кто есть кто в России, 2009 год». Энциклопедия. 

2.   Нажмите «мышкой» на фотографию «Доронин Николай» и увидите 

Вашего     покорного слугу и обложки некоторых его книг.   

3.   Памятник участникам ВОВ в Шыладора Сыктывдинского р-на РК. 

4.   ИА КОМИИНФОРМ. Победасянь – 65 во. На коми языке. 

5.   Доклад на конференции Общественной организации «Эжваса комияс». 

6.   Н. А. Доронин провел мастер-класс по изучении и составлении 

родословных. 

7.   Писатель Н. А. Доронин дал ценные советы… 

8.   Про писателей земляков и дальних родственников: Михаила Павловича 

Доронина и Павла Григорьевича Доронина. 

9.   Указатель о хранении документов в архиве у писателей Дорониных: 

Михаила Павловича и Павла Григорьевича. 

10. Новости Сыктывдина. 13.09.2012 года Н. А. Доронин представляет 

землякам книгу о Сыктывдинских Дорониных. Есть фотографии. 

11. Михаил Доронин. 14.09.2012г. В завершение Николай Александрович 

вручил библиотеке с. Слудки свои последние исследования родословных 

и подарил песню о своей малой Родине – Шыладоре. Есть фото. 
 
 

 
В Bing 

 

1.   Наша Родина – Шыладор. Можно полностью прочитать или скачать 

книгу «Сказ о Родной земле. Чужан му йылысь висьтасьöм». Дерзайте.  
 

В Vanoo 
 

1. Газета «Республика», книга «Поминание…» от Николая Доронина. 

2. ИА  КОМИИНФОРМ. Статья из газеты «Коми му». 

3. «Дым Отечества» приложение к газете «Республика» от 25 августа 2007 

года. Статья «Древо Дорониных» с фотографией Вашего покорного слуги. 
 

В Rambler 
 

1. Новости Министерства культуры РК. Краевед Н. А. Доронин проведет 

мастер-класс по изучению и составлению родословной. 

2. Аннотация про автора и анонс его книг в Коми Национальной библиотеке. 

3.   Памятник участникам ВОВ в Шыладоре. Инициатор его восстановления, 

Н. А. Доронин. 
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4.   Газета «Республика», «Поминание. Казьтылöм» Н. Доронина. 

5.   Газета «Молодежь Севера» от 11.08.2005 года. Статья о художнике-

родственнике и земляке Александре Александровиче Доронине, где 

упоминается и Ваш покорный слуга. 

6.   «Пожöг вожыс сетiс вынсö…», на коми языке.  
 

В Goodle 
 

1. Доронин Н. А. родился в Шыладоре… 

2.     Книги Н. А. Доронина. Скачать. 
3.     «Речка Пожег дала силы…», на коми языке. 

4.     Доронин Н. А. на сайте финно-угорского центра Росс-й Федерации. 

5.     Отдел краеведения и национальной литературы Коми Национальной 

детской библиотеки им. С. Я. Маршака. Н. А. Доронин провёл мастер-

класс на Республиканском семинаре библиотекарей. 

6.     Июль-сентябрь 2010. Доронин Н. А., «Поминание. Казьтылöм», часть 

книги на коми языке.   
 

 
В mail, ru 

 

1.   Книги Н. А. Доронина; «Сказ о Родной земле. Чужан му йылысь 

висьтасьöм» и «Поминание. Казьтылöм». Скачать. 

2.       Июль-сентябрь 2010 года. Доронин Н. А. и его книга.      

3.      Новая краеведческая литература. Н. А. Доронин. «Родословная 

Лобановых с Гурьевки». Гурьевка – Родина его жены Анны Ивановны.  

4.      Архив новостей 2010 года. Коми краевед Доронин Н. А. провёл мастер-

класс по изучению и составлению родословной. 

 

Отмечен за добросовестность 
Дополнение к автобиогафию 

                                                   «Мои года – моё богатство», Расул 
Гамзатов 

                                              «Мне ордена не надо,я согласен на медаль»,  
                                                                                      Александр Твардовский 

 
  Во всех сферах своей деятельности старался работать Добросовестно, 

иногда это бывало замечаемо и поощряемо. Ваш покорный слуга – 
НДоронин 
 

1.    Награждён «Почётной грамотой» и ценным подарком, 1 ноября 1972 

года от командования войсковой части 25819 за образцовое 

выполнение своего воиского долга, в честь 50-летия образования 

СССР. 
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2.    Награждён «Почётной грамотой» (и уволен в запас в «первую 

партию»), 4 мая 1973 года от командования войсковой части 25819 за 

безупречную службу в рядах Вооружейных Сил СССР, в связи с 

увольнением в запас. 

3.    «Благодарноственными письмами», 29 мая 1990 года от 

педагогического коллектива и родительского комитета Сыктывкарской 

школы № 37 награждены супруги Доронины: Николай Александрович 

и Анна Ивановна  за оказываемую помощь школе и за доброе 

нравственное воспитание своих  детей –учеников школы № 37; 

Александра и Людмилы. (Примечание. Таких благодарностей за время 

обучения наших детей в этой школе (с 1983-го по 1996-й годы) было 

несколько) 

4.    В связи 30-тилетием «Ремнтно-строительного треста», 13 ноября 

1996 года, за добросовестную многолетнюю работу награждён 

«Денежной премией» от Руководства и Профкома  АО 

«Сыктывкарский ЛПК». 

5.    Награждён «Почётной грамотой» с вручением денежной премии, 10 

июня 1999 года, Руководством и Профкомом ОАО «СЛПК» за 

многолетнюю безупречную работу, в честь 30-летия СЛПК. 

6.    Объявлена «Благодарность» с вручением денежной премии, 8 августа 

2001  года, Руководством и Профкомом ООО «РСТ» за 

добросовестную многолетнюю работу, в честь Дня строителя. 

7.    Награждён «Дипломом призеру конкурса» с вручением подарка – 

книги «Родословные работы 1-го Республиканского конкурса», 7 

августа 2001 года, жюри 2-го Республиканского конкурса родословных 

работ», за работу «Менам ордпу; легендасянь – öнiя кадöдз», «Моя 

родословная; от легенды – до наших дней»  

8.    Награждён «Ценным подарком», 22 августа 2001 года, Руководством 

Общественной приемной Главы Республики Коми за 2-е место в 

Республиканской викторине «Республике Коми – 80!» 

9.    Награждён «Почётной грамотой» с вручением денежной премии, 22 

апреля 2003 года, Руководством и Прфкомом ООО «РСТ» за 

многолетнюю безупречную работу, в связи с 50-летием со Дня 

Рождения. 

10.    Награждены «Благодарственным письмом» с вручением ценного 

подарка, 30 декабря 2004 года, супруги Доронины, Администрацией 

Эжвинского р-на, за долголетнюю совместную достойную жизнь, за 

воспитание хороших детей; Александра и Людмилу, в честь 30-летия 

супружеской жизни, в День Жемчужной свадьбы. 

11.    Награждены «Ценным подарком», 30 декабря 2004 года, супруги 

Доронины, Руководством и Профсоюзным комитетом ООО «РСТ», за 

долголетнюю совместную жизнь, в честь 30-летия супружеской жизни, 

в День Жемчужной свадьбы. 
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12.   Вручено «Поздравление с Новым Годом и Рождеством», 31 декабря 

2004 года, супругам Доронины, Администрацией Эжвинского р-на, с 

пожеланиями здоровья и дальнейшей крепкой семейной жизни. 

13.  Награждён «Благодарственным письмом» с вручением ценного 

подарка, 20 мая 2005 года, Министерством культуры и национальной 

политики Республики Коми, как обладатель главного приза на 3-ем 

Республиканском конкурсе родословных, за бодьшой вклад в развитие 

генеалогических иследований и победу в конкурсе «Родословные 

жителей Коми края». 

14.   Награждён «Почётной грамотой» с вручением денежной премии, 8 

декабря 2005 года, Руководством и Профкомом ООО «РСТ» за 

долголетний и безупречный труд, в честь 40-летия образования РСТ. 

15.   Вручено «Свидительство участника 24-й Всероссийской лыжной 

гонки «Лыжня России – 2006», с памятной медалью в феврале 2006 

года, Федеральным агенством по физической культуре и спорту, за 

участие в гонке «Лыжня России – 2006». 

16.   Награждён «Дипломом» районного конкурса кино-, видео творчества 

«Мгновения Слободы» и ценным подарком, 19 августа 2006 года, 

Оргкомитетом праздника «420 лет Слободе» в Эжвинском р-не, как 

победитель в номинации «Узы Гименея». 

17.   Награждён «Благодарственным письмом» и ценным подарком, 19 

августа 2006 года, Администрацией Эжвинского литературно-

театрального музея им. Н. М. Дьяконова, за помощь в организации и 

проведении музейных мероприятий, посвящённых 420-летию Слободы. 

18.   Награждён «Почётной грамотой», 18 апреля 2007 года, Президиумом 

Совета «Общества изучения Коми края», на Юбилейной 

Республиканской конференции этого общества, за активную 

краеведческую работу. 

19.   Награждён «Благодарственным письмом» с вручением ценного 

подарка, 12 октября 2007 года, Администрациеей Эжвинского р-на, за 

активное участие в работе в Совете общественной организации 

«Эжваса комияс». 

20.   Награждён «Дипломом», 22 февраля 2008 года, руководством 

муниципального учреждения культуры «Центр коми культуры», как 

победитель конкурса «Настоящий полковник», посвященного к Дню 

защитника Отечества. 

21.   Награждён «Почётной грамотой» с вручением денежной премии, 22 

апреля 2008 года, Руководством и Профкомом ООО «РСТ», за 

добросовестный труд, в связи с 55-летием со Дня Рождения.             
22.   Награжден «Благодарственным письмом» с вручением ценного 

подарка, 24 апреля 2008 года, Министерством национальной политики 

Республики Коми, с поздравлением с 55-летним Юбилеем, высокой 

оценкой литературного вклада в культуру Коми Республики, 

бережного отношения к коми языку. 
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23.    На Юбилейных торжествах 24 апреля 2008 года Вашему покорному 

слуге был подарен «Фотоколлаж» от сотрудников Эжвинской р-й 

библиотеки «Светоч», за безвозмедное сотрудничество с библиотеками 

района, на этом «Фотоколлаже», вместе с поздравленими и с 

пожеланиями, изображены обложки книг: «Наша родословная. Второе 

издание», «Сон про Рай» и «Шондiбанöй – олöмöй», в центре 

фотография автора этих книг.   

24.   Награждён «Дипломом» и ценным подарком, 17 апреля 2009 года, 

Оргкомитетом Эжвинского р-на, за участие в проведении Дней коми 

культуры в Эжвинском р-не (с 10 по 17 апреля 2009 года). 

25.   Награждён «Дипломом» и ценным подарком, 8 августа 2009 года, 

Оргкомитетом праздника, за участие в фотоконкурсе «Эжва моими 

глазами», посвященном к «Дню Эжвинского р-на г. Сыктывкара».  

26.   Награждён «Почётной грамотой» и ценным подарком, 6 ноября 2009 

года, Администрацией Эжвинского района, за активное участие в 

деятельности общественной организации «Эжваса комияс» по 

сохранению, развитию языка, культуры и национального движения 

коренного народа. 

27.   Устроена «Экспозиция», посвяшённая творчеству Вашего покорного 

слуги в Музее ПТУ – 15, (это бывшее ГПТУ № 15 в Эжве), где 

обучался по специальности «машинист бумагоделательных, 

картоноделателных машин» с 1968 по 1970 годы.  

28.   Награждён «Памятным дипломом» и ценным подарком, 27 апреля 

2010 года, Администрацией Эжвинского р-на, за участие в конкурсе 

«Дембельский альбом», в номинации «Армейские будни», в рамах 

фестиваля творческих идей «Пусть знают и помнят потомки», 

посвященного 65-тилетию Победы в Великой Отечественной войне.  

29.   Награждён «Благодарственным письмом», 20 мая 2010 года, 

Руководством Национальной детской библиотеки Республики Коми 

им. С. Я. Маршака, в Год 75-тилетнего Юбилея библиотеки, за участие 

в проведении 19-20 мая 2010 года Республиканской творческой 

лаборатории «Пöч-пöль кылöн» («На языке предков») для 

библиотекарей, по вопросам популяризации коми национальной 

детской литературы. 

30.   Награждён 8 (восемью) медальками «Лыжня здоровья, (за такой-то 

год)», с 2001 года, включительно, по 2008 год, вручаются в апреле-мае 

соответствующего года, Оргкомитетом по организации в Эжвинском р-

не конкурса «Лыжня здоровья», с последующим розыгрышем ценных 

призов. Зарабатывать медальку приходится с «трудом и потом», 

проходя за сезон, при тщательном учете, по лыжне дистанцию 10 км. 

15 раз, можно большее количество раз. Для тех кто смог преодолеть 

свою лень и неважное настроение, выполнив норму 10 на 15, 

разыгрываются, при подведении итогов, призы. Вашему покорному 

слуге удача улыбнулась дважды; в 2001 году выиграл денежный приз в 

1000 рублей, а в 2008 году выиграл дорожную сумку «Адидас». 
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31.   Награждён «Вымпелом» за участие в «Лыжне здоровья – 2009», 

обеднели организаторы этого конкурса, с участников берут 

вступительные взносы, а на заслуженную участниками медальку, у 

организаторов денег нету. «Ещё смешнее, если б не так грустно» было 

при подведении итогов конкурса за сезон 2010 года – вступительные 

взносы с участников собрали, и даже «несчастным вымпелом» никого 

не наградили, во, смеху-то было…   

32.    Награжлён значком «Лыжня России – 2011» 06.02.2011 года, за 

участие во Всероссийском лыжном забеге, организаторами данного 

мероприятия в Эжвинском р-не г. Сыктывкара.   

33.    В апреле 2011 года награжден благодарственным письмом от 

руководства межрегионального общественного движения «Коми 

войтыр», представительства «Эжваса комияс», муниципального 

автономного учреждения «Эжвинский центр Коми культуры» за 

активное участие в проведении «Дней Коми культуры в Эжвинском р-

не в 2011 году. 

34.   В мае 2011 года получил от организаторов конкурса в Эжвинском р-

не «Лыжня здоровья, 2011 год» одноименную медальку, заслуженную 

трудом и пролитым потом –  дистанцию 10 километров прошел 38 ра 

Преемственность поколений  
1.    Мой дед, Доронин Степан Павлович, награждён «Почётной 

грамотой» и ценным подарком, в виде именных наручных часов, в 

ноябре 1977 года, за участие в Гражданской войне, в честь 60-летия 

Октябрской революции, тогдашним Руководством Коми АССР. 

2.    Мой сын, Доронин Александр Николаевич, награждён «Дипломом» и 

ценным подарком, как лучший молодой специалист, 10 декабря 2004 

года, руководством ОАО «Комитекс». 
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литературные призведения, архивные материалы 

и газетно-журнальные публикации, теле- и радиопередачи, 
сайты Интернета 

 

1.   Историко-культурный атлас Республики Коми, Москва, 1997 год. 

2.   Метрические книги Палевицкой Покровской церкви за 1780-1799 годы,  

      Национальный архив Республики Коми (сокращённо, НАРК), фонд (сокра  

щенно, ф.) 231, опись (сокращенно, оп.) 1, дело (сокращенно, д.) 290.   
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3.    Исповед-ная ведомость Палевицкой ц. за 1800г., НАРК, ф. 231, оп. 1, д. 165.  

4.    Исповедальная вед-сть Палев-й церкви за 1810г., НАРК, ф. 231, оп. 1, д. 175. 

5.    Исповед-я вед-сть Палевицкой церкви за 1844г., НАРК, ф. 231, оп. 1, д. 210. 

6.    Исповед-ная вед-сть Палевицкой церк. за 1841г., НАРК, ф. 231, оп. 1, д. 207. 

7.    Испов-я вед-сть Палевицкой церкви за 1830 год, НАРК, ф. 231, оп. 1, д. 196. 

8.    Метр-е кн. Слудской Спасской ц. за 1861-1865гг, НАРК, ф. 231, оп. 1, д. 295. 

9.    Исп-я ведомость Слудской церкви за 1865 год, НАРК, ф. 231, опись 1, д. 222. 

 10.   Испов-я вед-сть Палевицкой церкви за 1858 год, НАРК, ф. 231, оп. 1, д. 218. 

 11.  Метр-ие кн-и Слудской ц. за 1888-1893 годы, НАРК, фонд 254, оп. 1, д. 916.   

 12.  Метр-я кн-а Палевицкой церкв за 1823 год, НАРК, ф. 231, опись 1, дело 180. 

 13.  Исп-ная вед-сть Палевицкой церкви за 1823 год, НАРК, ф. 231, оп. 1, д. 190. 

 14.  Испов-я ведом-ть Палевицкой церкви за 1861г., НАРК, ф. 231, оп. 1, д. 219. 

 15.  Метр-е кн. Палевицкой церкви за 1864-1868гг, НАРК, ф. 231, оп. 1, д. 292. 

 16.  Испов-я вед-ть Палевицкой церкви за 1850г., НАРК, ф. 231, оп. 1, дело 215. 

 17.  Метр-е кн-и Слудской цер-и за 1883-1887гг., НАРК, фонд 254, оп. 1, д. 915. 

 18.  Испов-я вед-сть Палевицкой церкви за 1820 год, НАРК, ф. 231, оп. 1, д. 185. 

 19.  Метр-я кн. Палевицкой церкви за 1857г., НАРК, фонд 231, опись 1, д. 235. 

 20.  Метр-ие кн-и Слудской церкви за 1894-1898гг., НАРК, ф. 254, оп. 1, д. 917. 

 21.  Метр. кн. Слудской и Ипат-й ц. за 1908-1909гг., НАРК, ф. 254, оп. 1, д. 921. 

 22.  Метр-е книги Слудской церкви за 1899-1903гг., НАРК, ф. 254, оп. 1, д. 918. 

 23.  Метр. кн. Слуд-й и Ипат-й ц-й за 1916-1917гг., НАРК, ф. 254, оп. 1, д. 925. 

 24.  Актовая кн. Прокопьевской волости за 1923г., НАРК, ф. 2365, оп. 1, д. 145. 

 25.  Метр-е кн. Слуд-й и Ипат-й ц-й за 1910-1911гг., НАРК, ф. 254, оп. 1, д. 922. 

 26.  Метр. кн. Яренского духов-го правл-я за 1884г., НАРК, ф. 231, оп. 1, д. 267. 

 27.  Книги Памяти Респ. Коми. 1-6 и 8-10 тома, изд. в Сыкт-ре в 1993-2004 гг.  

 28.  Метр-я книга Слудской церкви за 1878г., НАРК, ф. 231, опись 1, дело 297. 

 29.  Метр. кн. Слуд-й и Ипат-й ц-й за 1904-1905гг., НАРК, ф. 254, оп. 1, д. 919. 

 30.  Энциклопедия Республики Коми. Том 1. Сыктывкар. 1997 год. 

 31.  Метрическая кн. Слудской церкви за 1865г., НАРК, ф. 231, оп. 1, д. 296. 

 32.  Метр. кн. Слудс-й и Ипат-й ц. за 1912-1913гг., НАРК, ф. 254, оп. 1, д. 923. 

 33.  Актовая книга Прокоп-й волости за 1921г., НАРК, ф. 2365, опись 1, д. 77. 

 34.  Метр. кн. Слуд-й и Ипат-й ц-й за 1914-1915гг., НАРК, ф. 254, оп. 1, д. 924. 

 35.  Метр. кн. Слуд-й и Ипат-й ц-й за 1918г., НАРК, ф. 254, опись 1, дело 926. 

 36.  Метр. кн. Слуд-й и Ипат-й ц-й за 1906-1907гг., НАРК, ф. 254, оп.1, д. 920.  

 37.  Циркуляр-е св-я о моб-и в Прокоп-й в-и за 1919г., НАРК, ф. 66, оп. 1, д. 5. 

 38.  Акт-е кн. Прокоп-й в-ти за 1918-1919гг., НАРК, ф. 2365, оп. 1, дело 68. 

 39.  Акт-я кн. Прокоп-й волости за 1922г., НАРК, ф. 2365, опись 1, дело 135. 

 40.  Метр-е книги Ипатовской ц. за 1900-1903гг., НАРК, ф. 254, оп. 1, д. 906. 

 41.  Карточки учёта детей в Прокопьев-й в-и за 1919г., НАРК, ф. 66, оп. 1, д. 3. 

 42.  Осн-е свед-я о сост-и дел в Пр-й в. на 15.10.1919г., НАРК, ф. 66, оп.1, д. 3. 

 43.  В. А. Никонов, «Имя – судьба», Новосибирск, 1996 год. 

 44.  Переписная книга Яренск. уезда за 1646г., ЦГАДА, ф. 1209, оп. 1, кн. 143. 

 45.  Переписная кн. Яренск. уезда за 1678г., ЦГАДА, ф. 1209, оп. 1, д. 15057. 

 46.  Серафим Попов, «Гöрд пöлян», Сыктывкар, 1958 год. 

 47. А. К. Микушев, (А. А. Шуктомова), «Ипатьдорса фольклор», С-р, 1980 год. 

 48.  Интернет – сайт, «Википедия – свободная энциклопедия». 

 49.  Личный архив-й фонд писателя М. П. Доронина. НАРК, ф. 1322, оп. 1, д. 2. 

 50.  Л. арх. ф. пис-я П. Г. Доронина. НАРК, ф. 1346, оп. 1, д. №№ 178, 179, 238. 
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 51.   Н. А. Доронин, «Наша родословная. Второе издание», Сыктыв-р, 2007г.   

 52.   Н. А. Д-н, «Сказ о Род-й земле. Чужан му йылысь висьтасьöм», С-р, 2008г. 

 53.  Н. А. Доронин; «Наша родословная», Сыктывкар, 2005 год, «Шондiбанöй – 

олöмöй», Сыктывкар. 2006 год, и «Поминание. Казьтылöм», Сык-р, 2010г. 

 54.   Н. А. Доронин; «Сон про Рай», Сыктывкар, 2006 год, и «Родословная 

Лобановых с Гурьевки», Сыктывкар, 2010 год. 

 55.    Телепередача «Вести Коми», от 26.05.2005 года. 

 56.  Радиопередача «Миян кад»; от 31.05.2005 года, от 01.06.2007 года, от 

03.07.2007 года, от 15.04.2009 года и от 16.04.2010 года. 

 57.   Радиопередача «Лыддьысьöй сьöлöмсянь»; от 08.11.2006 года, от 09.07.2008 

года и от 30.05.2010 года. 

 58.   Телепередача «Миян йöз», от 04.05.2009 года. 

 59.   Телепередача «Вочакыв», от 13.04.2010 года. 

 60.   Телепередачи «Талун» и «Время новостей»; от 06.05. и 07.05.2010 года. 

 61.   Интернет – сайт «Финно-угорского центра Российской Федерации». 

 62.   Интернет – сайт «Коми Национальной библиотеки». 

 63.   Интернет – сайт «Коми Национальной детской библ-ки им С. Я. Маршака». 

 64.   Интернет – сайт «ИА КОМИИНФОРМ». 

 65.   Интернет – сайт издательского холдинга «Коми му». 

 66.   Энциклопедия «Кто есть кто в России, 2009 год», Швейцария, 2010 год.        

………………………………………………………………………………………... 

Для заметок 

 

            

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

Содержание 
 

   Первой книги (спрашивайте её в Ваших библиотеках, если её там нет, то 

 требуйте, чтоб её переслали из Центральной Республиканской библиотеки!)  
    

Родовые корни писателей Дорониных с Сыктывдинского района Республики 
Коми, а именно: Павла Григорьевича Доронина с Прокопьевки и Зои 
Ивановны Роговой, в д. Дорониной, со Слудки, полностью, писателя Михаила 
Павловича Доронина с Шыладора, частично, плюс родословные всех 
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